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ΗχνομοιΟτυπον τή ς  υπογραφής τοϋ
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ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
vr.'u τού Κ ·» Egger.

'Υπ ό  τή ν επιγραφήν ’ Ισ το ρ ία  τον  β ιβ λ ίο υ  ό 
Κ °· E gger άνε δημοσίευσε·/ εσχάτως, μ ετά  ποι
κίλων προσθηκών καί αλλοιώσεων, σειράν άρθρων 
πρό τινω ν ετώ ν καταχωρ ισθεντων έν τ ώ  άςιολόγω 
περιοδικώ Magasin d ’Edur.ation ct de R ecrca - 
tion.

Τά  έργα τοϋ σεβαστού καθηγητοΰ άνήκουσιν 
εις τήν 'Ε λλάδα  όσον σχεδόν καί είς τήν Γαλ
λίαν. Ναι μέν καί άπό τής έν Σορβόννν) έ'δρας 
καί διά τοϋ  καλάμου του αποτείνετα ι πρός τους 
Γάλλους, /άριν τώ ν  όποιο»·/ πρό τοσούτων έτώ ν 
διδάσκει καί γράφει. Ά λ λ ά  καί είς τήν διδασκα
λίαν καί είς τά ς  συγγραφάς αύτοϋ διαφαίνεται 
π ά ν το τε  ή έπίδρασις τή ς  κλασικής άρχαιύτητος, 
έντός τή ς  οποίας διήλθε καί διέρχεται νοερώς, 
ούτως είπειν, τόν ¡iiον. Ό  δέπρός τή ν άρχαίαν 
‘ Ελλάδα έρως, αντανακλώμενος καί έπί τής νέας, 
κα τά  φυσικήν διέλιξιν άποκαΟιστα. φιλέλληνα 
τόν ελληνιστήν. Τής διπλής του ταύ τη ς ιδ ιό 
τη τα ς άνευρίσκομεν καί πάλιν τεκμήρια έν τώ  
προκειμένω συγγράμματι. Καί περί μέν τής αρ
χαίας 'Ελλάδος δέν ήδύνατο βεβαίως νά μή γρα- 
ψη πολλά, γράφω·/ περί γραμμάτο>ν καί βιβλίων* 
άλλ ’ ή μνημόνευσι; τώ ν  ταπεινών τή ς  νεωτέρας 
'Ελλάδος προόδων, έν τώ  ¡/.έσω τή ς κολοσσιαίας 
άναπτόξεως το ϋ  β ιβ .Ιίο ν  £ν τή  λοιπή Εύρώπη, 
είς τή ν φιλελληνικήν κυρίως επιείκειαν τοϋ  σοφοϋ 
συγγραφέως οφείλεται.

Άρχόμενος άπό τής έφευρέσεοις τής γραφής b 
Κ°ί E g g e r  παρακολουθεί βήμα πρός βήμα τάς 
τύχας αυτής καί τή ν  εφαρμογήν τη ;  πρός δ ια τύ - 
πωσιν καί διαιώνισιν τώ ν  ιδεών καί τώ ν  αισθη
μάτων τοϋ  ανθρώπου. Ά π ό  τώ ν  επιγραφών έπί 
λίθου ή μετάλλου μεταβαίνει είς τή ν έν Αίγυπτο» 
κατασκευήν τοϋ  παπύρου, άπό τής χρήσεως τοϋ 
παπύρου είς τήν τή ς  περγαμηνής καί άπό ταύ 
της είς τό ν  έκ βάμβακος χάρτην, μέχρι; ού ή τυ
πογραφία άντικαθιστώσα καλλιγράφους καί άν- 
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τιγραφεΐς έδωκεν είς τήν ιστορίαν τοϋ  βιβλίου τήν 
ώθησιν, τής όποία; τ ά  τελευ τα ία  θαυμάσια ά -  
ποτελέσματα  εξετά ζε ι ό συγγράφει»; μέχρι τώ ν 
ερμαρίων τής παγκοσμίου έκθέσεως του  1878.

Τοιοϋτον έν συνόψει τό  σχέδιο·/ τή ς  Ι σ τ ο ρ ία ς  
τοϋ β ιβ λ ίο υ . Ά λ λ ά  τοσαύ τη  ή έν τ ώ  συγγράμ- 
μ α τι τούτο» πληΟός καί ποικιλία τή ς  ύλης, τ ο -  
σαΟται αϊ λεπτομέρειαν τά ς  όποιας δ ι’  άφελοϋς 
διηγηματικοϋ ύφους άπεθησαύρισεν έν αύτώ  ό 
πολυμαθής καθηγητής, ώ σ τε  αποβαίνει δυσχερής 
ή άνάλυσί; του. Πάσα σελίς περιέχει πληροφο
ρίας άςίκς μνημονεύσεως. ’ Α ν τ ί παντός άλλου α 
ποσπάσματος παραθέτομεν ένταϋθα τό ν  έπ ίλο- 
γον, οπου μετά συγκινητικής καρτερίας όμιλεί ό 
συγγραφεός περί τοϋ δυστυχήματος,τό  όποιον βα
ρύνει τό  άλά.ως άκμαΐον γήράς του.

«  Ενώ είσετι έγραφον τα ϋ τα , λέγει, ή ορασίς 
»μου, ή τις  ποτέ δέν ήτο πολύ δυνατή, έξησθέ- 
»νησεν έ τ ι  μάλλον, άνευ έλπ ίδο; πλέον, φοβοϋ- 
»μ.αι, θεραπείας. Έδέησε ν ’ αποτελειώσω διά ξέ- 
»νης χειρός τό  έργον μου τοϋ το , έναπαθέτων έν 
»α ύ τώ  μ ετά  τών αναμνήσεων μου τή ν πρός του ; 
»νέους στοργήν μου. Πολλοί θά εϊπωσιν ίσως πρός 
»υμάς- — Ίόοό  τ ’ αποτελέσματα  τοϋ  πάθους τής 
»άναγνώσεως καί τώ ν  βιβλίων.—  Ά λ λ ά  μή ά- 
»κούητε τούς τοιούτους καί μή π οτέ άποστρα- 
»φ ή τε  άπό πάθους, τό  όποιον τ ιμ ή  πάσαν εύγε·/ή 
»ψυχήν. Μή σάς άποθαρρύνν) τό  παράδειγμά μου' 
»ωφελούμενοι όμως αύτοϋ προσέχετε καί μή κα- 
»ταχράσθε τοϋ  πολυτίμου οργάνου, τό  όποιον ή 
»φύσις σάς έδώρησε πρός άπόκτησιν μαθήσεο»ς.

»Ά ςπαρακαλέσωμεν πάντες τους τυπογράφους 
»νά  φείδωνται ήμών,προμηθεύοντες καλώς έπεξ- 
»ειργασμένα βιβλία. Ά λ λ ’ ε ίτε  καλώς ε ίτε  μή 
»έκτυπούμε’/α, έστωσαν τ ά  καλά βιβλία οί πιςοί 
»υμών φίλοι πάντοτε.

» "Ο τε  πρό τεσσάρων έτώ ν άπεβίωσεν ό σεβά- 
»σμιοςπρύτανις τώ ν  Γάλλων τυπογράφων Άμβρό- 
»σιος Λιδότος, ή χήρα του, πρό; τήν όποιαν έξ- 
»έφραζα τά ς  συλλυπητηρίους εύχάς μου, μοί είπε" 
» — 'Λ ,  Κύριέ μ.ου, ό δυστυχής μου σύζυγος άπέ- 
»0 ανεν άπό τή ν  παλλήν εργασίαν. Μη τόν μιμη- 
»Οής.—  Ό  άποθανών λόγιος είχε ζήσει όγδοή- 
»κοντα  καί τέσσαρα έτη . Λέν συνέτεμεν ή σπουδή 
» τ ό ν  βίον του.

» ’ Απ’ εναντίας, ήδυνάμην ένταϋθα νά παρα
νθέσω πολλά παραδείγματα μακροβιότητος λο-
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»γ ιω ν . Ό  πνευματώδης Λουκιανός άναφέοει πολ 
» λ α  το'.αύτα εν τ ιν ι  διατριβή του. Καί ό Κικέ- 
»ρων δε έν τω  ωραίο» διάλογο» του --τίγ.ί γήρα τος  
»παρέχει ενθαρρυντικόν Ιττί'τν.ς παράδειγμα διά 
» τή ς  ζωηρά; έν αύτω  άπεικονίσεως του  Κάτωνος, 
»0 7 τ ι ;  άνάδείξας άδάμαστον ενεργητικότητα  ως 
»ρήτωρ, ώς συγγραφευς, ώς πολιτικός, έν πολέ- 
»μ ω , έν τ ω  ίδ ιω τικώ  βίω, άπέθανε πλέον η όγ- 
»δοηκοντούτης, έχων ε ίσέτι ακμαίας άπατας αΰ- 
»τού  τά ς  διανοητικάς δυνάμεις.

» Κατερχόμενοι δ ’  εις μεταγενεστέραν εποχήν 
»έχομε·; το ν  Κασσιόδωρον ζή ταν τα , ώς λέγετα ι, 
»επέκεινα τής έκατονταετηρίόος. Κ α τά  τους νε- 
»ω τέρου; y ρόνους ό Φοντενέλλος έχρημάτισεν έπι 
»εξήκοντα  δλα έ τη  γραμματεύς τή ς έν Παρισίοις 
» ’Ακαδημίας τω ν  έ-ισ τη μ ώ ν, άπεβίωσε δε έκα- 
»το ν τού τη ς  κ α τά  το  1757 .Ό  δέ K °î Chevreu il, 
»ε ίς  τω ν  μ.εγαλειτέρων χημικών τω ν  καθ’ ή μάς 
»χρόνων, εξακολουθεί είσέτι, είς ηλικίαν έννενη- 
»κ ο ν τα  καί τεσσάρων έτώ ν, εξασκώ·; δραστηοίως 
» το υ  καΟηγητοϋ καί του  ακαδημαϊκού τ ά  κα- 
»Οήκοντα. "Ώ σ τε  ή διανοητική εργασία συντηρεί 
»μάλλον ή εξα ντλε ί το ν  βίον. Μάθημα τού το  κα- 
»λόν, ώς συμπέρασμα βιβλίου σκοπούντος την 
»έξιστόρησιν τώ κ  ρ ιύ './ ίω κ ».

Ά ς  εύχώμεθα μακράν ε ίσέτι βίον καί εις τον 
γ-ενναΐον γέροντα, ουτινος ή διαυγής διάνοια άνα- 
πληροϊ τό  είς τούς δφθαλμούς αυτού έπικαΟΐσαν, 
κακή μοίρα, σκότος.

Έ ν Π α ρ ι σ ί ο ΐ ί . ____________________ * ·  Βικβλαε

ΑΝ ΕΥ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ
[ΜυΟωτόρημα'Έ/.τοροί Μ ιλό βρχ6ευ9ίν παρ’*  τΡ,ς γαλ

λική; Ακαδημίας. Μετάφραβι; Α. Ρ . ’Ραγκαδη].
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ΚΑ'
Ό  Κύκνος.

Ά φ ’ ου δε μάς άοήκεν δ αδελφός τού  Βόβ, το
. “  *» Î . . II ΜΙ «ί"ΐ")Λ

τοόπιδος. Βαθμηδόν όμως έξύπνησε. Βήματα άν- 
τήχησαν επί τού  καταστρώματος, σχοινιά επι- 
π το ν , τροχαλία ! ετριζον, άλόσεις έτυλίσσοντο καί 
έξετυλίσσοντο , ό εργάτης βαρέως έστρέφετο' ί- 
στίον άνεσύρθη, τό  πηδάλιον ήκούσθη στενάζον, 
τ ό  πλοΧον έκλινε πρός τήν άριστεράν πλευράν, καί 
ήοχισε νά κ ινήτα ι ώς αιώρα πρός άνω καί κά τω . 
Είχομ.εν αναχωρήσει" έσώθην.

ΒραδεΧα καί ήσυχος κ α τ ’ άρχάς ή κίνησις αυ
τή , μ ε τ ’  ολίγον έγινε ταχυτέρα καί τραχυτέρα. 
ϊ ό  πλοΧον έβυθίζετο κυλιόμενον, καί πάλιν κύ
μ α τα  βιαίως κατερρήγνυντο κα τά  τής πρύμνης 
ή κα τά  τή ς  δεξιάς πλευράς του.^

—  Δυστυχή Μ αττία  ! είπον είς τό ν  σύντροφόν 
μ.ου, λαυ-βάνων τή ν χεϊρά του.

—  Δεν βλάπτει, άπεκρίθη. Έσώθης. "Αλλως 
τ ε  τό  ήξευρον ο τ ι θά τά  εχωμεν τα ύ τα . Έ κ  τής

άαάξης εβλεπον ό τ ι  ό άνεμος έκίνει τω ν  δένδρων 
τά ς  κορυφάς, καί έλεγον κ α τ ’ έμαυτόν ό τ ι  είς τήν 
θάλασσαν θά χορεύσωμεν. Χορεύομεν, ιδού.

Τήν στιγμ ήν τα ύ τη ν  τ,νεώχθη ή Ούρα τού  κοι- 

τώνος ημών.
— · Ά ν  θέλετε ν ’  άναβήτε είς τό  κα τάσ τρω 

μα, εΐπεν ό αδελφός τού  Βόβ, δεν υπάρχει πλέον 

κίνδυνος.
—  [Ιού υποφέρει τ ις  όλιγώτερον ; ήρώτησεν 6 

Μ αττίας.
—  Κείμενος.
—  Σάς ευχαριστώ. Μένω ώς είμαι, κείμενος. 
Καί έξετάθη είς τά ς  σανίδας.
— · Ό  ναύτης Οά σοί φέρη ό ,τ ι χρειάζεσαι, 

είπεν ό πλοίαρχος.
—  Σάς ευχαριστώ. Ά ν  ήμπορή νά μή άργηση, 

θά έλθη εγκαίρως.
—  ’ Από τώ ρ α ;
—  "Αρχισε προ καιρού.
Ή θέλησα νά μείνω πλησίον του, άλλά μ ’ έ

στειλε·; είς τό  κατάστρωμα, έπαναλαμβάνων μοι*
—  Δεν βλάπτει, έσώθης. Π οτέ όμως δέν υπέ- 

θετον ό τ ι θά ηύχαριστούμην έχων τήν ναυτίασιν.
"Ο τα ν  άνέβην* είς τ ό  κατάστρωμα, δέν έδυνή- 

θην νά σταθώ  όρθιος, καί ήναγκάσθην νά στη- 
ριχθώ κρατούμενος άπό σχοινιού. "Οσον μακράν 
έδύνατο τό  βλέμμα νά βυθισθή είς τή ς  νυκτός 
τ ά  σκότη, έβλέπομεν λευκήν άφρού επιφάνειαν, 
έφ’ ής έτρεχε τό  πλοιάριο·; ήμώ ;, κλίνον επί τήν 
μίαν πλευράν ώς άν έμελλε ν’ ανατραπή. Αλλα 
δέν άνετρέπετο, καί έν’.οτε άνεγείρετο ελαφρώς, 
αναπηδώ·; είς τ ά  κύματα, καί φερόμενον καί ω 
θούμενου υπό δυτικού ανέμου.

Στοαοείς πρός τήν ξηράν, είδον τά  φ ώ τα  τού 
λιμένος ώς σημεϊα μόνον πλέον φαινόμενα εντός 
τή ς  άτμώδους σκοτίας, καί ώς έξησθένουν καί 
ήφανίζοντο άλλα μ ετ ’  άλλα, μ ε τ ’  εϋαρέστου αι
σθήματος άπελευθερώσεως άπεχαιρέτησα τή ν Α γ 

γλ ίαν.
—  ’ Αν ό άνεμος έξακολουθήση ώς πνέει, μοί 

είπεν ό πλοίαρχος, δέν Οά φθάσωμεν έξώρας ά- 
πόψε είς Ίσ ιγνύ ’. Ταχύ πλοΧον είναι ή " E x . i t t f t c .

'Ολόκληρος ημέρα θαλάσσης, καί υπέρ τή ν η
μέραν μάλιστα . Ό  δυστυχής Μ α ττία ς  ! Καί ηύ- 
χαριστεΧτο έχων ναυτίασιν!

ΙΙαρήλθεν όμως ή ήμέρα αυτή, ή·; εγώ  έδαπά- 
νησα όδοιπορών άπό τού καταστρώματος είς τόν 
κοιτώνα  καί άπό τού  κοιτώνος είς τό  κατάστρω
μα. "Ο τε  δέ π οτε συνδιελεγόμην μ ετά  τού  πλοι
άρχου, έξέτεινεν ουτος τή ν χίϊρα πρός τά  νοτιο
δυτικά, καί έκεΧ είδον υψηλήν λευκήν στήλην, 
διαγραφου,ένην επί τού  λευκοκυάνου έριζοντος. 

—  Τό Β α ρ γΛ ίρ , μοί είπε.
"Εσπευσα τρέχων κ ά τω  νά φέρω τή ν καλήν ε’ί- 

δησιν είς τόν Μ αττίαν . Εβλεπομεν λοιπόν την 
Γαλλίαν. Ά λ λ ά  μέχοις Ίσ ιγνυ  ή άπόστασις είναι 
άκόμη μεγάλη, δ ιό τι έπρεπε νά παοαπλεύσωμεν

όλην τή ν  χερσόνησον τ ο ύ  Κ ο τε ν τίν ο υ , π?1ν είσέλ - 

θωμεν είς τή ν D i p u r  καί εις τη ν  A vp a r.
Επ ειδή  ήτον έξώρας όταν κατεπλευσαμεν ε., 

Ίσιγνυ, ό πλοίαρχος εύηρεστήθη να μας επιτρεφ* 
νά κοιαηθώμεν είς τό  πλοΧον’  τη ν  επαύριον ό . 
μόνον τό  πρωί έχωρίσθημεν αυτου, εκφρασαντ-, 
τήν ευγνωμοσύνην ημών ως ωφε'λομεν.

 "Ο τα ν Οελήσητε νά επιστρέψητε · Λ
’Α γγλ ίαν, υ.ά; είπε. σφ ιγγών άποτόμως τα ς  χ ει-

ώ  μ « ! ,  V  Έ , , ΐ φ  L n a t e  ¡ « Λ Ο » ,
τρ ίτην. Είναι είς τή ν  διάθεσίν σας.

Εΰγενής πρότασις, ά λλ ’ ούόεμίαν προθεσιν ε ι-  
χοαεν νά ώφεληθώμεν έξ αυτής, δ ιό τ ι έκαστος 
έξ ημών είχε τούς λόγους του  ίνα  μη διαπλευση 

τό ν  ‘πορθμόν τόσον ταχέω ς παλιν.
Άπέβηυ.εν λοιπόν είς τήν Γαλλίαν, έχοντες 

μόνα τά  ενδύματα καί τ ά  μουσικά ημών όργανα 
δ ιό τι ό Μ α ττία ς  είχε φροντίσει να
τή ν « π α ν  μου, h  είχον άφησει εις του  Β ^ ,ο τα ν  
έπήγα είς τό  ξενοδοχεΧον τής Μεγάλης Δρυός Οι 
δέ σάκκοι ημών είχον μείνει μ ετά  του  περιεχο 
μένου αύτών είς τά ς  άμαξας τώ ν  Δρισκόλλ. Τούτο 
μας έστενοχώρει, δ ιό τι δεν εόυναμεθα ν αναλα 
βωαεν τό ν  πλάνητα ημών βίον άν ευ χ ιτω νω ν ,α -  
νευ καλτών, καί πρό πάντων ανευ χαρτου γεω 
γοαφικού. Κ α τ ’ εύτυχίαν ο Μ α ττία ς  ειχε δωδ.κα 
δοαχυ.άς οικονομιών, καί προσέτι τη ν  μερ.δα η

Α ·  «* — « w *  r *  χ *  ,Bo X L Zσυντρόφων του, συμποσουμενην εις είκοσιόυω σ ^  
λίνια, ή είκοσιεπτά δραχμας και λ επ τά  -.<.ν^η 
κοντά. Ταύ τα  άπετέλουν περιουσίαν ό ρ α χ μ ^  · -  
σαοάκοντα, η τις δΓ  ημάς ητον μεγάλη. Ο Ματ- 
τ ίά ς  είχε θελήσει νά ό’ ώστ, αυ τα  τ α  χρήματα είς 
τό ν  Βόβ, ΐνα  χρησιμεόσωσιν είς τη ν όαπανην της 
δοαπετεύσεώς μου’ άλλ ’ ό Βόβ απεκριθη ο τ ι όεν
πληρόνεταί τ ις  ό ,τ ι κάμνει εκ φιλίας, και όεν ή

θέλησε τ ίπ ο τε  νά δεχθή. „ _
Ή  πρώτη λοιπόν ημών φροντίς, αμα - ,η  ■ ο 

μεν Τu ’E t A t i f w ,  υπήρξε νά εδρωμεν παλαιόν 
τ ι  να σάκκον Στρατιω τικόν, καί V άγορασωμεν

δύω ύποκάμισα, δύω ζεύγη Αα^ ω ν ’ 
ον έν κτένιον, κλωστήν, κομβια, βελόνας κα. 
τό  χοησιμώτατον πάντων τώ ν  τοσούτον χρησ.- 
μων άντικειαένων,— ένα χάρτην τη ς  Γαλλ.ας. _ 

Καί πού νά υπάγωμεν τώρα, αφ ου ημε)α  εν 
Γ α λλ ία ; ΠοΧον δρόμον ν’ άκολουθησωμεν ; πως

νά διευθυνθώμεν ; .  „  ,
Τούτο συνεζητούμεν έςελθόντες του Ισιγνυ

καί ποοβαίνοντες είς ¡¡αύεύΟ μ·. _
—  Έ γ ώ , είπεν ό Μ αττίας, δέν εχω  προτιμη 

σεις- έτοιν.ος είμαι νά υπάγω πρός όεςια  η προς 
ά ρ ισ τε?ά >Ε ν μόνον πράγμα ,η τω .

—  Τό ποΧον ;
_  Ν ά  παρακολουθήσωμεν ένα ποταμόν,μεγαν

ή μικρόν, ή μίαν διώρυγα, δ ιό τι έχω μιαν ιόεαν 
Επειδή δέ δέν τό ν  ήρωτησα να μ ε-.πη .fl; 

ιδέαν του, έξηκολούθησε’

_  Βλέπω ό τ ι πρέπει νά σοί τή ν έ ξη γή σω τή ν  
ιδέαν υου. "Ο τα ν  ό Άρθούρ ήσθένει, η κυρία Μιλ-
λ ιγα ν  τό ν  περιέφερε·; επί πλοίου, κα ί ου τω  τη ν

άπήντησες είς τό ν  K v ity o r.
—  Δέν είναι πλέον άσθενης. ,
—  Δηλαδή είναι καλήτερα. II .ο ν  -ο  ■> α 

σθενής, καί τό ν  έσωσε·; ή περιποίησής τή ς  μητρός 
^ου. 'I I  ιδέα μου λοιπόν είναι ό τ ι ινα τον θερα- 
; Εύση εντελώς ή κυρία Μ ίλλιγαν το ν  περιφέρει α 
κόμη' είς τούς ποταμούς, μεγάλους και μικρούς 
καί είς τά ς  διώρυγας δσαι όυνανται να φέρωσ. 
πόν H o r r o r ·  ιόστε παρακολουθουντες τους πο
ταμούς τούτους, έχομε·; π ιθανότη τα  ν άπαντο-

σω'μεν τό ν  K v x ro r .
Καί τ ις  λέγε ι ό τ ι ο Κ υ χνος  είναι εις ·η>

1 Κάνείς.Έπειδή όμως ό Κ όχ ν ο ς  δέν δύναται 
νά Οαλασσοπλοήση, πιθανόν είναι ό τ ι  όέν εγκα- 
-έλ ιπ ε  τήν Γαλλίαν, καί ίσω ς τον ευοωμεν. Και 
α ία·; αόνον άν έχωμεν π ιθανότη τα , δεν φρονείς 
5 «  πρέπει ν ’ άποπειραθώμεν - θ έλω  να ευρωμεν 
τήν κυρίαν Μ ίλλιγαν, και η ιόεα μου είναι ό τ ι 

ποός τού το  ούδέν πρέπει ν’  άμελησωμεν.
‘ —  Καί τή ν Λ ίζαν, τό ν  Ά λεςη ν, το ν  Βενιαμίν,

τ ήν Σ-εφανήν ’, ,
—  Θά τούς ίδωμεν ζη τούντες τη ν κυρίαν Μ-λ-

λ ιγαν. Πρέπει λοιπόν νά παρακολουθήσωμεν_τόν
όούν ενός ποταυ-ού ή μ ι ίς  όιώουγος. Ας ζητησο»- 
υεν επί τού χάρτου τ ίς  είναι ό πλησιεστερος. ̂  

Ά π λώ σ α ν τες  λοιπόν τό ν  χάρτην επί τω ν χόρ
τω ν  τής όδού, έζητήσαμεν τό ν  πλησιεστερον πο
ταμόν, καί εδρομεν ό τ ι ή τον δ Σηκουάνας. ^

_  ’ Εμπρός λοιπόν, πρός τό ν  Σηκουαναν, ε ι-

πεν ό Μ αττίας. , „  ,
 Ά λ λ ’ ό Σηκουάνας διαρρεει τ α  Παρισια.

—  Τ ί β λ ά π τε ι; ,
   βλάπτει, ό τ ι ήκουσκ τόν Β ιτταλη ν να λεγη

δ τι, όταν τ ις  Οέλη νά εδρη τινά . είς τ ά  Παρίσια 
πρέπει νά τό ν  ζηττ,ση. Ά ν  ή άγγλικη  αστυνο
μία α ’ έζή τει διά τήν κλοπτ,ν τής εκκλησίας του 
άγιου Γεωργίου, δέν θέλω νά μ ’ εδρη. Προς τ ι  το τε

άνεχωρήσαμεν εξ ’ Α γγλ ία ς  ; . .
_  Καί ήμπορεΧ ή άγγλικη  αστυνομία να σε

καταδ ιώ ξη  είς τή ν Γαλλίαν ; _
—  Δέν είξεύρω. Ά λ λ ’ άν ημπορη, όεν π ?«.πε.

νά υπάγωμεν είς τ ά  Παρισια.
_  Λέν δυνάμεθα νά παρακολουθήσωμεν τον

Σηκουάνα·; μέχρι πλησίον τώ ν  Παοισίων, κ’ εκεΧ 
v i  τό ν  άφήσωμεν, καί τό ν  πλησιάσομε·; παλ ι; 
άνωτέρω ; Οϋδ’ εγώ  έχω  δοεξιν ν’  άπαντησω τον

Γαροφόλην.
1—  'Εννοείτα ι. ,
—  Αοιπόν ιδού πώς θά ποαξωμεν. θ α  ερωτω- 

μεν τούς ναύτας, τούς ρυμουλκούς, καθ’ οσον 
ποοσαναβαίνομεν τό ν  π ο τα μ όν  και επειύη ο Κ ι  
J y o c  αετά  τού εξώστου σ ν » δέν ομοιάζει τ  αλλα 
πλοΧα, αυτοί θά παρετήρησαν άν εφαν/ι εις .ο ;
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Σηκουαναν. "Α ν δεν το ν  ευρωμεν εις τούτον τον 
ποταμόν, το ν  ζητούμε·/ έπειτα  εις το ν  Λήγειοον, 
εις τή ν Γαρόννην, εις όλους τού ; ποταμούς τής 
Γαλλίας, καί θά τόν εϋρωμεν.

Δεν είχον τ ί  ν’  ά ν τ ιτά ξω  εις tvjv ιδέαν τοϋ 
Μ α ττία , καί άπεφασίσθη νά φθάσωμεν εις το ν  Ση - 
κουάναν, καί νά παρακολουθήσωμε·/ προσαναβαί- 
νοντες τήν δεξιάν όχθην του.

Ά φ ’ ου δ ’ έφροντίσαμεν περί ημών, καιρός ή- 
το ν  νά μεριμνήσοιμεν καί υπέρ τού Κάπη. Ά φ ’ 
οτου έβάφη κίτρινος, ό Κάπης δέν ήτον δ ι’  εμέ 
πλέον ό Κάπης. Ήγοράσαμεν λοιπόν μαλακόν σα- 
πώνιον, καί εις τό ν  πρώτον ρύζκα 3ν άπηντή- 
σαμεν τό ν  έτρίψαμεν εύρώστως, αντικαθιστών- 
τες  άλλ,ήλους όταν άπηυδώυ.εν.

Α λλ  η βαφή του  φίλου ημών Βόβ ήτον άρί- 
στης ποιότητος, καί ¡/.ας έχρειάσθησαν πολλαί 
βαπτίσεις καί πολλοί σαπωνισμοί’  έπρεπε δέ καί 
εβδομάδες καί μήνες νά παρέλθωσι πριν ό Κάπης 
άναλάβη τό  φυτικόν χρώμα του. Ευτυχώ; δμως 
ή Νόρμανδία είναι ό τόπος τώ ν  δδάτων, καί καθ’ 
έκάστην έδυνάμεθα νά τό ν  λούωαεν.

Δ ια  Βαϋεύζης, Καέν, Πον-Λεβέκ, καί Π οντ- 
Ωδεμέρ έφθάσαμεν εις τό ν  Σηκουάναν κα τά  τήν 

Οέσιν Λα-Βούϊλλ.

"Ο τα ν  περί τό  τέλος μιας ημέρας οδοιπορία; 
προεκύψαμεν από δρόμου συνεσκιασμένου, καί 
απο τη ς  κορυφής λόφων συνδένδρων είδομ.εν α ί
φνης εμπρός ημών τόν Σηκουάνα·/ διαγράφοντα 
μεγάλην καμπύλην περί ημάς, καί ήσύχως κυ- 
λ ίοντα  τά  ήρεμα καί ισχυρά υδατά  του,’  ά Ακά
λυπτον πλησίς-ια πλοία καί ατμόπλοια πέμποντα 
μεχρις ημών τό ν  καπνόν των, ό Μ αττίας έκήρυ- 
ξεν ό τ ι ή θέα αίίτη  τό ν  συμφιλιοί μ ετά  τοϋ ΰδα- 
το ς , καί ό τ ι εννοεί τή ν  εύχαρίστησιν του  νά όλι- 
σΟαίνη τ ις  επί τοϋ  άταράχου αύτοϋ ποταμοΰ, 
μ ετα ξύ  τώ ν  χλοερών πεδίων, τώ ν  καλλιεργουμέ- 
νων αγρών, τώ ν  σκοτεινών δασών, ΰφ’ ών πεοιε- 
σ τεφ ετο  ως διά κορωνίδος πράσινης.

—  Νά είσαι βέβαιος, μοί είπεν, ό τ ι εις τόν Ση- 
κουαναν περιεφεοεν ή κυρία Μ ίλλιγαν τό ν  ασθενή 
τη ς  υίόν.

θ ά  τό  μάθωμεν έρω τώντες τούς κατοίκους 
τοϋ  χωρίου εκεί κάτω .

Α λ λ ά  δέν ηξευρον τό - ε  ό τι ευκόλως δέν έρω- 
τώ ν τα ι  οι Νορμ.ανδοί, δ ιό τι σπανίως άπαντώσι 
κ α τά  τροπον ωρισμενον, καί £ξ εναντίας ερωτώσι 
τούς έρωτώντας οί ίδιοι.

Έ ρ ω τα τε  διά πλοίου τής "Αβρας η τοϋ 'Ρου- 
άν -Είναι πέραμα είναι τρεχαντήρι ; είναι 
λέμβος ; είναι σχεδία ;

Ά φ ’ ού δ ’ άπηυτήσαμεν εις τά ς  διαφόρους ταύ- 
τας^ ερωτήσεις, έξελάβομεν σχεδόν ώς βέβαιον ό τι 
ό Κ ύκνος  π οτέ δέν εφάνη εις τή ν Λά Βούϊλλ, ή 
ο τι, αν έπερασεν, ί,τον  νϋξ, καί ουδείς τό ν  είδε.

Εκ τή ς Λά  Βούϊλλ έπήγαμεν εις 'Ρουάν, όπου 
πάλιν ήρευνήσαμεν, ά λλ ’ ούχί έπιτυχές-ερον. Ούτε

εις Έλβέφ  -ηξευρον νά μάς εϊπωσί τ ι  περί τοϋ  Κύ~ 
χνυυ ' τό  αύτό καί εις Πόσην, όπου υπάρχουσι κα- 
ταρράκται κα ταπ ακ το ί, καί όπου επομένως πλοία 
δεν διέρχονται απαρατήρητα.

Αλλα , χωρίς ν’  άποθαρρυνθώμεν, έπροχωρού- 
μεν πάντο τε , καί το ι  χωρίς μεγάλης ελπίδάς, δ ι
ό τ ι ό Λ  ύ/.νος δέν ή τον δυνατόν νά ώρμ.ήθη έξ 
ενός τώ ν  μ ετα ξύ  κειμένων σημείων. Άπίθανον δέν 
ήτον νά είχεν άποπλεύσει ή κυρία Μ ίλλιγαν μ ετά  
τοϋ  Αρθουρ εκ Κιλλεβεύφ ή έκ Κο/δεβέκ, έ τ ι  δέ 
πιθανωτερον έκ 'Ρουάν. Ά φ ’ ού όμως ίχνος τοϋ 
διάπλου τω ν  δέν ευρίσκομεν, έπρεπε νά ύπάγω- 
μεν μέχρι Παρισιων, ή ¡/.άλλον επέκεινα.

Επειδή ο ¡/.ως δέν ώδοιποροϋμ.εν μόνον όπως 
προχωρήσωμεν, άλλ ’ έπρεπε καί καθ’ ημέραν νά 
κερδίζωμεν τό ν  επιούσιο·/, μάς έχρειάσθησαν πέν
τ ε  εβύομάδες άπό Ίσ ιγνύ  εις Χαοεντώνα.

Εκεί όμως, ζή τημα* θά παρηκολουθοϋμεν τό ν  
Σηκουαναν, ή τή ν  Μάρνην ; Πολλάκις ήρώτησα έ- 
μαυτόν περί τούτου  σπουδάζων τόν χάρτην μου, 
άλλα δεν ευρισκον λόγους πειστικωτέρου; διά 
τή ν μίαν δδόν ¡/.άλλον παρά διά τήν άλλην.

Ευτυχώς όταν έφθάσα;/.εν εις Χαρεντώνα, έ 
παυσαν αί άμ.φιβολίαι, δ ιό τι εκεί έμάθομεν ό τι 
ειχε φανή πλοΐον δμοιάζον τόν Κ ύκνον , ’ Η τον 
πλοΐον διασκεδάσεως, καί είχεν εξώστην.

Ό  Μ αττία ς τόσον ηύχαριστήθη, ώ στε ήρχισε 
νά χορεύη εις τήν όχθην. ’Έ π ε ιτα  δέ, παύσα'ς τό ν  
χορόν, έλαβε τό  βιολίον του, καί έπαιξε παρα- 
φόοως έμ.βατήριον θριαμ.βευτικόν.

Εν τού το ις  Ιγ ώ  έξηκολούθησα έρωτών τό ν  
ναύτην, όςας είχε συγκατατεθή νά μάς άποκριθή. 
Αμφιβολία δέν έπετρέπετο* ί,τον βεβαίως δ Κ ύ 

κνος. Προ δύω περίπου μηνών είχε διέλθει διά 
Χαρεντώνος, προσαναβαίνων τό ν  Σηκουάναν.

Δύω μ.ήνες ! Πάρα πολ,ύ μάς είχε προλάβει’ 
αλλά τ ί  βλάπτει ; Προχωροϋντες πά ντο τε , τ έ 
λος πάντων θά τό ν  άπηντώμεν, άν καί ήμ.εϊς μέν 
ειχομεν μόνους τούς πόδας ημών,εκείνος δέ τούς 
πόδας δύω καλών ίππων.

Τό ζή τημα τοϋ  καιροϋ ήτον ούδέν. Τό σπου- 
δαϊον, τό  έκ τακτον, τό  θαυμ-άσιον, ή τον ό τι 
άνευρέθη δ Κύκνος.

—  Τίς είχε δίκαιον ; έκραξε·/ δ Μ αττίας.
’ Αν έτόλμων θά ώμολόγουν ό τ ι καί ή έδική 

μου ελπίς ήτον ζωηρά, ζωηοοτά τη ’ άλλά δέν εί
χον τό  θάρρος νά δρίσω, ούτε απέναντι έμοΰ αύ- 
τοϋ  πάσας τάς ιδέας, πάσας τά ς  άτοπίας δσαι 
παρέφερον τή ν φαντασίαν μου.

Δεν ειχομεν πλέον νά ίστάμεθα καί νά ερω- 
τώμεν τού ; άνθρωπους’ δ Κ ύκνος  ή τον εμπρός’ 
ήρκει ν’ άκολουθώμεν τό ν  Σηκουάνα·/ διά νά τόν 
εϋρωμεν.

Ά λ λ ’ εις Μορέτ δ Λ ο ϊγγ  εκβάλλει εί; τό ν  Ση
κουάναν. καί εκεί ήναγκάσθημεν νά έπαναλάβω- 
μεν τάς έρευνας.

Ό  Κύκνος  είχε προσαναβή τόν Σηκουάναν.
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Εις Μοντερώ νέαι έρευναι.
Έ νταϋθα δ Κύκνος  έγκα τέλ ιπ ε τό ν  Σηκουα

ναν καί εισέτλευσεν εις τή ν Ί'όννην . Προ επέ
κεινα τώ ν  δύω μηνών άφήκε τό  Μοντερώ. Εφερε 
δέ μίαν κυρίαν Ά γ γ λ ίδ α  καί ίν  παιδίον κείμε

νον έπί κλίνης. , , ·γ
Παρακολουθούντες δέ τό νΚ  ύχνον  πλησια,ομεν 

εις τή ν Α ίζαν, καί ίσχυρώς κτυπά. ή καρόια μου 
όταν, σπουδάζων τόν χάρτην, ερωτώ  εμαυτόν αν 
μ,ετά τό  Ζοϊγνύ ή κυρία Μ ίλλιγαν έξελέςατο  την 
διώρυγα τή ς  Βαυργονίας η τή ν τή ς  Νιβερναίας.^ 

ΦΟάντες εις ττιν συν.βολτ,ν ττ,ς 1 ονν/)ς /-αί του 
Άρυ.ενσώνος, έμ-άθομεν ό τ ι δ Κ ύκνος  εςηκολού- 
Οησε προσαναβαίνων τή ν Τ όννη ν ’ ώ σ τε  θά δ ιελ- 
θωυ.εν ¿ιά  Δρευζύ, θά ίδωμεν τήν Α ίζα ν ! Ή  ί 
διά θά μάς δμιλήστι περί τή ς  κυρίας Μ ίλλιγαν 

καί περί τοϋ  Άρθούρ.
Ά φ ’ οτου έδιώκομεν τόν Κ ύκνον , ολίγον χρό

νον έδίδομεν εί; τά ς  παραστάσεις, * α ί  ί  Κάπης, 
όστις ή τον ηθοποιός ευσυνείδητος, ούόέν ενοει 
δ ια τ ί τόσον νά σπεύδωμεν, δ ια τ ί όεν τ ω  επετρε- 
πομεν νά κάθηται σοβαρώς, τό ν̂ δίσκον εις τους 
δδόντας, εμπρός τή ς  «εντίμου  δμηγύρεως», όταν 
αυτή δέν έθε’τε  ταχέως τή ν χεϊρα εις τό  βαλαν- 
τιον. Ή  υπομονή είναι αρετή.

Ά λ λ ’ υπομονήν πλέον όέν ειχομεν, καί α ί εισ- 
ποάξεις ήλαάτοϋντο, ώς ή λα ττού το  καθ' εκάστην 
καί τ ό  περίσσευμα τώ ν  τεσσαράκοντα δραχμών. 
’Α ν τ ί νά ταμιεύωμεν χρήματα, Ιδαπανώμεν και 

έκ του κεφαλαίου.
—  ’ Ας σπεύσωμεν, έλεγεν δ Μ αττίας, νά φθα- 

σωμ.εν τόν Κ  ύχνον. (
Καί έλεγον καί εγώ  ώς έκεϊνος’ Ά ς  σπευσω-

μ.εν. > „
Π οτέ τό  εσπέρας δέν παρεπονούμεθα ο τ ι κπηυ- 

δήσαμεν, όσον μακρύς καί άν ή τον δ σταθμός’ έξ 
έναντίας ήμεθα π ά ν το τε  σύμφωνοι ν ’ άναχωρη- 
σωμεν ενωρίς τή ν επαύριον.

—  θ ά  ι/.’  έξυπνήστ,ς, έλεγεν ο Μ α ττία ς , οστι; 

ήγάπα τό ν  ύπνον. _ , ,
’ Καί ό τα ν το ν  έξύπνουν, ποτε  δεν ήργει να ε-

γερθ?. , ^

Πρός οίκονομ.ίαν ειχομεν ελα ττώ σ ε ι τα ς  οα- 
πάνας ημών, καί επειδή δ καιρός ήτον θερμός, δ 
Μ α ττία ς  έκήρυξεν ό τ ι δέν τρώγει κρέας, «δ ιό τ ι  
τό  θέρος υγιεινόν δέν είναι τό  κρέας». Περιωριζό- 
μεθα λοιπόν εις ξηρόν άρτον καί £■/ αυγό·/ σκλη
ρόν ί  διε/εμόμεθα, ή ¿λίγον βούτυρο·/. ’Ήμεθα 
εις τή ν χώραν τοϋ οίνου,άλλ’έπίνομεν μόνον νερόν. 

Τ ί μάς έμ ελλε ;
’ Ενίοτε όμως έπηρχοντο και λαίμαργοι ίοεαι 

εις τό ν  Μ αττία ν .
 *Ήθελον πολύ νά είχεν ακόμη ή κυρία ΜίλΤ.·.-

γαν τή ν  καλήν εκείνην μαγείρισσαν, ή τις παρε- 
σκεύαζε τούς πλακούντας έκείνους τώ ν  δπωρι- 
κών. Πολύ καλά πρέπει νά είναι τά  βερύκοκκα 

ε ί; πλακούντια.

—  Δέν έφαγες π οτέ ; (
—  νΕφαγον μήλα εις πλακούντια ’ βερύκοκκα 

ο/.ως ποτέ. Τά  είδον ¡/.όνον. Τ ί είναι τ ά  λευκά 
έ/.εϊνα πράγματα έπάνω εις τό  κίτρινον γλυκόν ;

—  ’Αμύγδαλα !
 »Q I
Καί δ Μ αττία ς ήνοιγε τό  στόμα ώ ς ΐν α  κ α τα τ  

πίη ένα πλακούντα δλόκληρον·
Έ ξ  α ιτίας τώ ν  πολλών ελιγμών τή ς  Ύ όννης 

μεταξύ  Ζοϊγνύ καί Ωξέρας, ήμεΐς, παρακολου- 
θοϋντες τήν δημοσίαν δδόν, ειχομεν κερδησει ο
λ ίγον δρόυ.ον κατόπιν τοϋ Κ ύκνου ’ άλ/,’ άπο τής 
Ώξέοας τό ν  έχάσαμεν πάλιν, δ ιό τι δ Awcroc εί
χε·/ είσπλεύσει εις τήν διώρυγα τής Νιβερναίας, 
καί έποοχώρει ταχέως εις τ ’  ακύμαντα υύατα.

Ε ί; ' εκάστην καταπ ακτήν ειχομεν ^ειόησεις 
του, δ ιό τι εις τή ν διώρυγα ταύ την , εφ' ης πολλή 
δέν ΰφ ίστατα ι ποταμοπλοΐα, όλοι είχον παρατη
ρήσει τό  πλοΐον τού το , τ ό  τόσον ¿λίγον ομοια- 

ζον πρός τά  συνήθη. _ ,
Καί ού α ίνον περί τού Κύκνου  μάς ωμιλουν, 

άλλά καί περί τής κυρίαςΜίλλιγαν,ήν ελεγο·/« Λ γ- 
γλ ίδα  ά γα θ ω τά τη ν », καί περί του  Αρθουρ, πε?ι 
ού διηγούντο ό τ ι ή τον παιδίον κατάκοιτον, με- 
νον εις τή ν κλίνην του  έπί τού  καταστρώματος, 
υπό εξώστην κεκοσμημένον υπό φυτών καί ανθέ- 

ων, ενίοτε όμως καί έγειρόμενον. ^
Έποαένως δ Άρθούρ ήτον καλητερα.
Έ  πλησιάζομε/ ήδη εις τό  Δρευζύ’ ακόμη δυω 

ήαέοας’ άκόμη μίαν, άκόμη δλίγας ωρας.
' Τέλος βλέποαεν τά  δάση εις ά ειχομεν παιςει 

α ετά  τής Α ίζα ς 'τό  παρελθόν φθινόπωρον, κ * ί  βλε- 
πομεν καί τή ν καταπακτήν μ ετα  του  οικισκου

τή ς  κυοά; Κατερίνης.
Χωρίς τ ίπ ο τε  νά είπώμεν πρός άλληλους, αλλ 

έκ συαφώνου έπεταχύναμεν τό  β ίμ α , ο Μ α ττία ς  
κ’ έ··ώ , καί δέ/ περιπατούμε·/ πλέον, α/ .λα τρε- 
χομεν. Ό  δέ Κάπης, οστις ανευρίσκει γ νω σ τά  με-

οη, ποοηγήθη καλπάζω·/. . . . .  ,  ,
θ ά  υπάγη νά είπή εις τ>.ν Λ ί,α ν  ο τ ι φθανο- 

αεν, καί ή Λ ίζα  θά έλθφ ε ί; προϋπαντησιν ηαων.
1 Ά λ λ ά  δεν βλέπομε·/ τή ν Α ίζα ν εζερχομένην 
τή ς  οικίας, άλλά τό ν  Κάπην όστις φεύγει ως αν

έδιό)·/.ετο. , ,
Άαφότεροι ώς έ/. συμφώνου εσταΟημεν καί V  

ρωτώαεθα τ ί  τού το  δηλοΐ, τ ί  συνέοη ; αλλ ου- 
δεις ημών έξέφρασε τή ν έρώτησιν,και επαναλαμ- 

βάνοαεν τή ν πορείαν ημών. , ,
'Ο  Κάπη:, έπανελθών πρό; ήμκς, εκολληϋη, ω ,  

πεοίφοβος, εις τά ς  πτέρνα ; μ * ; ·  ^
Ε ίςτήν καταπακτήν τοϋ καταρράκτου ,/λ^.ο-

μεν άνθρωπον άσχολούμε/οV ούτος δε δεν είναι

δ θείος τή ς Λ ίζας. _ ,
Π-,ούχω-.ήσαμεν έκεϊθεν μέχρι του  μαγειρ,.ο/, 

όπου είίομεν γυναίκα άγνωστον εργαζόμενη·/ εις 

τό  μαγειρεΐον.
—  Ί Ι  κυρία Συριώτου ; έρωτώμεν.
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Ί Γ  γυνή δ ' εκείνη μάς ά τεν ίζε ι ολίγον —ρίν 
μάς άπχντηση, ώς άν ήρωτώμεν ανοησίας. '

Λεν είναι πλέον εδώ , μάς λέγει τέλος πάν-
τω ν .

—  Καί πού είναι ;
—  Εις τη ν Α ίγυπτον.

*_ 'Αφωνοι, άντηλλάξχμβν βλέμματα , 5 Μ αττίας 
κ εγο>. Είς  ̂τή ν  Α ίγυπτον ! Κυρίως δεν ήξεύρομεν 
τ ί  έσ τιν  Α ίγυπτος, πού είναι ή χώρα αυτη,' ά λλ ’ 
αοριστως έφρονούμεν ό τ ι είναι μακράν, πολύ μα
κράν, πέραν που τω ν  θαλασσών.

Καί ή Λ ίζα  ; Γνωρίζετε τή ν  Λ ίζα ν ;
—  ’ Ακούεις ! 'Π  Λ ίζα  έπήγεν εις πλοίον, εις 

μίαν κυρίαν Ά γ γ λ ίδ α .

Ή  Λ ίζα  εις τό ν  Κ ύκ νον  ! Είναι όνειρον ;

r Α λλ ’ ^  Υυν"'1 Ρ * «  Υποδεικνύει ό τ ι αυτά’ δλα 
είναι άλήθειαι.

Σύ είσαι ο Ρεμής ; μ ’ ήρώτησε.
—  Ναί.

Λοιπόν,μας είπεν,οταν ο Συριότος έπνίγη...
—  Έ π ν ίγη ;

—  Εί; τό ν  καταρράκτην. Ά  ί δέν ήκούσατε 
ο τ ι ό Συριότος έπεσεν εις τό  νερόν, ο τ ι έπέρασεν 
από κ ά τω  άπό μίαν σανίδα, καί τό  φόρευ.ά του 
έμπερδεύθη εις έν καρφίον. Αυτά είναι τού" επαγ
γέλμ α τος. Τ ό τε , άφ’ ού έπνίγηκε, ή Αικατερίνη 
ευρέΟη εις μεγάλην στενοχώριαν, αν καί ή άξιό- 
τη ς  "της είνα ι'πολλή . Αλλά, ήςεύρετε, ό ταν λεί
πουν τά  χρήματα, δεν κατασκευάζοντα ι άπό μίαν 
ημέραν εις  ̂άλλην. Χρήματα δέν είχε. Τή έπρό- 
τειναν νά ΰπάγη εις τή ν Α ίγυπτον ν’  άναθρέψη 
τά · παιδία μιας κυρίας, όπου είχεν υπηρετήσει ώς 
τροφός. Α λλ  είχε τή ν δυσκολίαν της άνεψιας της. 
τη ς  μικρά; Λ ίζας.Καί έν ω δέν ήξευρε τ ί  νά κάαη, 
Ιόού εις τό ν  καταρράκτην έρχεται μίαν εσπέ
ραν μία κυρία Ά γ γ λ ίς , ή τις περιφέρει τό  παιδίον 
της ασθενές. Συνδιαλέγονται, καί ή Ά γ γ λ ίς ,  ή- 
τ ι ς  έ ζή τε ι πα ιδίον νά παίζη, μ ετά  τού  υίού της, 
οστις έοαρύνετο μόνος εις τό  πλοϊον, ζη τε ί νά 
τή  όοθή ή Α ίζα , καί υπόσχεται νά τή ν άναλά- 
βη, νά τή ν Οεραπεύση, νά εξασφαλισ/ι τήν τύχην 
της. Καλή κυρία ή τον αύτή, άγαΟ ωτάτη  καί ή- 
μερω τά τη  πρός τούς πτωχούς. Ή  Αίκατεοίνα έ- 
όεχθη, η Λ ι,α  έπήγεν εις τό  πλοϊον τής Ά γ γ λ ί-  
όος κυρίας, καί ή Αίκατεοίνα άνεχώρησε διά τήν 

Α ίγυπτον. Ο σύζυγός μου αντικα τέστησε τό ν  Συ- 
ριοτον. Ή  Λ ίζα  δέν ήμπορεϊ νά όμιλήση· οι ια 
τροί όμως λέγουν ό τ ι  μίαν ημέραν Οά ήμποοέση.
Ε ,ητησεν όμως, πριν άναχωρήση, παοά τής θείας 

τη ς να μ ’ είπή νά σοί τ ά  διηγηθώ όλ’ αύτά, άν 
ελθης να τη ν ίόής. Αύτά  είναι.

Τόσον ÖV αύτά  μέ παρεζάλισαν, ώ στε λέξιν 
ν W f *  να ειπώ. Ά λ λ ’ ό Μ α ττία ς  δέν τά  ενα- 

σεν ως εγώ . κ

. ~  Κζ1 £“ ?Ύ εν ή Ά γ γ λ ίς  κυρία εκείνη ; 
ηρωτησεν.

—  Εις τήν μεσημβρινή/ Γαλλίαν, ή εις τήν

Ελβετίαν. Ή  Λ ίζα  υπεσχέΟη νά μοί γράψη διά 
νά σοί δώσω τήν διεύΟυνσίν της, άλλ ’ ώς τώοα 
επ ιστολήν δέν έλαβον.

ΚΒ
Τά ωραΐά σπάργανα είπον αλήθειαν

Καί εγώ μέν έμενον άφωνος, ό δέ Μ α ττία ς  έ- 
πραξεν ό ,τ ι εγώ  είχον παραμελήσει.

Σάς ευχαριστούμε·/ πολύ, κυρία, είπε.
Ελαφρώς δέ σπρώξας με, μ ’ εφερεν έξω  τού 

μ.αγειρείου.

( —  Άναχωρούμεν, είπεν. ’Εμπρός ! "Οχι μόνον 
τ ό ν ’Αρθούρκαί τή ν  κυρίαν Μ ίλλιγαν, άλλά καί 
τή ν Λ ίζα ν έχομεν νά φθάσωμεν τώρα . Τί καλά ! 
θ ά  ¿χρονοτριβούμε·/ εις Δρευζύ. Τώρα ήμπορούμεν 
νά έζακολουθήσωμεν τόν δρόμον μ.ας. Ιδ ο ύ  άναθή 
τυχη  ! Αρκετάς κακάς ε ίχομ εν τώοα μάς έρχον
τα ι  καί καλαί. Ό  άνεμός ήλλαξό. Τις ήξεύρει 
ποια καλά ακόμη μάς έπ ιφ υ λά ττο ν τα ι;

Καί εςηκολουθήσαμεν διώκοντες τόν Κ ύκνον, 
άνευ χρονοτριβής, καί μόνον μένοντες τό ν  άπο- 
λ,υτως άναγκαϊον καιρόν, ό ταν έπρεπε νά κοιμ.ώ- 
μεθα καί νά κερδίζωμεν τινάς οβολούς.

Εις Δεκιζην, όπου η Νιβερναία διώρυξ εκβάλ
λει εις το ν  Λειγηρα, ζητοΰμεν ειδήσεις περί τού 
Κ οχνον, καί μ.ανθανομ.εν ό τ ι εΐσήλθεν εις τήν 
πλαγίαν διώρυγα. Παρακολουθούμε·/ δ ’ αύτήν μέ- 
χρι Διγοίνης, καί έκεϊθεν τήν τού  κέντρου μέχρι 
Σ  κλώνος.

Ο χάρτης μου μοί λέγει ό τ ι διά Χαρόλλης Οά 
διηυθυνόμ,εΟα άμεσως εις Μακώνα, άποφεύγοντες 
γύρον μέγαν, καί πολλών ήμερων πορείαν άλλ ’ ή 
αποφχσις αυτη  είναι απότολμος, καί άφ’ οδ έσυ- 
ζητήσαμεν τά  υπέρ καί τ ά  κα τά , ούδείς ημών 
τολμρί νά τήν συστήση, δ ιό τι ό Κύκνος  ίσως έ- 
στάΟη καθ οόόν, καί τό τ ε  τό ν  παρεοχόμεθα, καί 
Οά έπρεπε νά επιστρέψωμεν όπίσω, χρονοτριβούν- 
τες ά ν τ ί νά κερδίσωμ.εν καιρόν.

Κατέβημεν λ.οιπόν τή ν Σαώνην άπό Σαλώνος 
εις Λυών.

Α λλ  εκεί παρουσιάσΟη άληΟής δυσκολία. Ό  
Κ ύκνος  κατέβη, ή άνεβη τόν 'Ροδανόν ; δηλαδή 
τ  κυρία Μ ίλλιγαν έπήγεν εις τή ν 'Ε λβετίαν ή εις 
τή ν μεσημβρινήν Γ α λ λ ία ν ;

Εν τή  μεγάλη κινήσει τώ ν  πλοίων τώ ν  άνα- 
βαίνόντων καί καταβαινόντων τό ν  'Ροδανόν καί 
τή ν Σαώνην, ό Κ ύκνος  έπέρασεν ίσως απαρατή
ρητος. Ερωτωμεν λοιπόν τούς ναύτας. τούς κω- 
πηλατας, καί όλους τούς ζώ ν τα ς  εις τά ς  προκυ
μαίας, και τέλος συλλαμβάνομεν τή ν πεποίΟησιν 
ό τ ι ή κυρία Μίλλιγαν έπήγεν ‘εις 'Ε λβετίαν. Πα
ρακολουθούμε·/ επομένως τό ν  'Ροδανόν.

Απο τής Ελβετίας 5 δρόμ.ος φέιει εις τήν 
’ Ιταλ ίαν, είπε·/ ό Μ αττίας. "Αλλη  τύχη ! "Αν 
παρακολουΟούντες τήν κυρίαν Μ ίλλιγαν έφθάνο- 
μεν εϊς τή ν Αούκκαν, πώς Οά έχαίοετο ή Χοι- 
σ τίνα  !

Ό  δυστυχή; Μ αττία ς με βοηθεϊ ν’  άνεύρω έ-
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κείνους ούς άγαπώ, καί έγώ  ούδέν π ρά ττω  όπως 
έναγΛαλισΟή τήν μικράν αύελφην του. ^

' Α π ό  τού  Λυών ημείς ύπάγομεν ταχύτερα του 
Κύκνου, δ ιό τι έ ταχύρόους 'Ροδανός όεν προσα- 
ναβαίνεται ευκόλως ώς ό Σηκουάνας. Εις Κυλος 
μάς προηγείται μόνον κ α τά  Ι ς  εοόομαδας. 
δάζων όμως τόν χάρτην, άμφιβαλλω αν όυναμεΟα 
νά τόν φθάσωμεν πρό τ ή ς 'Ε λβ ετία ς ,δ ιό τι ηγνοουν 
ό τι ό 'Ροδανός δέν δ ιαπλέετα ι μέχρι Γενεύης, και 
ένοαίζοαεν ο τ ι επί τού  j f f e r o v  ήθελε·/ η κυρία 
Μ ίλλιγαν νά διατρέξη τήν Ε λβετία ν, ης τον χαν

την δέν είχομεν. .
Έφθάσαμεν ούτως εις Σέύσσελ, πόλιν öiappco- 

μένην υπό τού  ποταμού, έφ’  Λ  ύγάρχει κρεμα
στή  γέφυρα. Κατέβημεν δ ’ εις τη ν όχθην, χ * ί,—  
ώ  τή ς έκπλήξεως !— μακρόθεν μοί έφανη ο τ ι άνε-

ννώοισα. · · τό ν  Κ οκ  v o r ] ,
T Τςένοαεν αμέσως. Είναι τό  σχήμα του ’ αυτό ; 
είναι, καί όμως φαίνεται ώς πλοϊον ε γκ α τα λ .-  
λειααένον. Είναι στερεώς δεδεμένος οπίσω σαν .̂- 
δώματος προστατεύοντος αύτόν, ^.at_ τα  "α ν  .α 
i - '  αύτοΰ εισί κλειστά ' καί εΐ; τον εςωστην όεν

υπάρχουσιν άνθη. ,
Τ ί τρ έχ ε ι: Τ ί συνέβη εις το ν  Αρθουρ ;
Καί ίστάμεθα ' άγωνία  δέ π ιέζει τη ν  καοδίαν

” Λ Ά λ λ ’  άνανδρον είναι νά μένωμεν ούτως ακ ί
νητοι. Ποέπει νά προχωρήσω;«·/, νά μαθωμεν.  ̂

Ά π α ντώ μ εν  ένα άνθρωπον καί το ν  ερωτωμεν 
καί λαμβάνοαεν άπόκοισιν παρ’ αύτού, ό ιό τ ι οΟ- 
το ς  είναι δ επιτετραμμένος τη ν  φυλαςιν του  Κ ν

χνου . .  , ^
—  Ή  Ά γ γ λ ίς  κυρία, ή τις  ητον εις το  πλοίο

μ ετά  τώ ν  δύω παιδίων της. ενός άρρενος παρα
λυτικού καί μικς κόρης βωβής, είναι εις τη ν Ελ
βετίαν. Άφήκε δέ τό  πλοϊόν της δ ιό τι όεν εόυ- 
νατο  ν’  άνάβή περαιτέρω τόν 'Ροδανο·/. II κυρία 
καί τά  δύω παιδία μ ετά  μιας υπηρέτριας άνεχω- 
ρη,αν έφ’ άαάζης, οι δ ’ άλλοι ύ-ηρεται^παρηκο- 
λούθησαν μ ετά  τώ ν  σκευών θέλει ό ε,.ανελ Ιι. 
τ ό φθινάπώρον εις τό ν  Κ ύκνον , να καταβή τον 
'Ροδανόν εις τή ν θάλασσαν καί διαχειμαση ε.,

τή ν  Μεσημβρίαν. ρ
Τ ό τε  συνήλθοαεν. Ούόείς τώ ν καταλαοόντων 

ήαάς φόβων ήτον εύλογος. Έ πρεπε να εικασωμεν 
τό  καλόν, ά ν τ ί εύθύςτό κακόν ν’  άναλογισθώμεν. 

— · Καί πού είναι τώρ ’ αύτή η κυρία ; ηρω.Λ-

σεν ό Μ αττίας.
 Έ π ή γε  νά ένοικιάση έςοχικην οικίαν παρα

τή ν  λίμνην τή ς Γενεύης, πρός τό  Βεβέϋ. Α κρ ι
βώς δέν ήξεύρω πού. ’ Εκεϊ θα μεινη ολον τ ο  θέ-

^ ’ ’'Ευποός ! Εις Βεβέϋ, Ε ί; Γενεύην 0’ άγοράσω- 
μεν χάρτην τής 'Ε λβετίας, καί θά εδρωμεν ταυ- 
τη ν  τήν πόλιν ή τού το  τό  χωρίο·/. Τωρα ο Κ ο -  
χνης δέν τρέχει πλέον έμποό; ημών, και επειόη 
ή κυρία Μ ίλλιγαν 0α παρελθτ, το  θ=.?ος εις · ον

εξοχικήν τη ς οικίαν, είμεθα βέβαιοι νά τήν εδρω- 

υ.εν" άοκεΐ νά τήν ζητήσωμεν. (
Καί' τέσσαρας ήμέρας άφ’ ού άνεχωρηιαμεν εκ 

Σέύσσελ, εζήτούμεν περί τό  Βεβέϋ μεταςυ τω ν 
πολυαρίθμων άγροικιών, α ΐτινες άπό τής κυανής 
λίυ-ντς άναβαίνουσιν έπιχαρίτως τ ά  χλοερά καν 
σύό'ενδρα τού  όρου; πλευρά, τ ίς  είναι ή κατοικου- 
μένη υπό τής κυρίας Μ ίλλιγαν μ ετα  τού  Αρθουρ 
καί τής Λ ίζας. Τέλος έφθάσαμεν. ΙΙτον καιρός, 
δ ιό τι τό  βαλάντιό·/ μας περιείχε τρεις 06ο7.ους α- 
κόυ.η,καί τά  υποδήματαήμών δέν είχον πέλματα .

‘Ά λ λ ά  τό  Βεβέϋ δέν είναι μικρόν χωονον, ως 
έφανταζόμεθα,είναι πόλις, καί περισσότερον παρα 
πόλις κοινή, δ ιό τ ι μ ε τ ’  αύτής συνέχονται, μέχρι 
Βιλλενεύβ, πολλά κα τά  σειράν χωρία κα ί π?οα- 
στεια , Sv όλον άποτελούντα, τό  Βλοναιυ, Κορσι- 
έο, Τούρ δέ-ΙΙελς, Κλαρένς, Σερνέζ, Βεϋτω, Σ ιλ - 
λών. Ν ά  έοωτήσωμεν περί τή ς  κυρ-.ας Μ ίλλιγαν, η 
καί άπλώς περί κυρίας Ά γ γ λ ίό ο ς , συνοδευομενης 
υπό υίοϋ ασθενούς καί Ουγατρό; βωοης, ενοησα- 

μεν ταχέως ό τ ι  η τον ασκοπον. , , ν ι
Τό Βεβέϋ καί τ ά  πέριξ κατοικούντα ι υπ Α γ 

γλων καί Ά γ γ λ ίδ ω ν , καθώς πάσα πόλις Οερεινων 

κατοικιών πέριξ τού  Λονδίνου.
Τό όρθότεοον λοιπόν είναι νά ζη τησωμεν καί 

έπισκεφθώμεν μόνοι μας πάσα; τά ς  οικίας οπου 
δύνανται νά κατοικώσι ξένοι. Τούτο τ ω  όντι όεν 
είναι πολύ δύσ/.ολον, δ ιό τι άρκεϊ να παιςωμεν 
τή ν μουσικήν ημών συλλογήν εις πάσας τα ς  οδούς.

Ε ί; μίαν ή αέραν περιήλθομεν ολον το  Β,ο,υ. 
καί ικανά είσέπράξαμεν. ’Ά λ λ ο τ ε  ό τε  συνηγομεν 
χοήαατα διά τή ν άγελάδα καί διά τη ν π λα γ - 
γώνα τής Λ ίζας, Οά έθεωρούμεν ώς ευτυχή την ε- 
σπέ-.αν τα ύ τη ν ' άλλ ’ ήδη τά  χ ρ ή μ α τ α  όεν είναι 
£ σκοπός ημών. Ούδαμοϋ δ ’ εύρομεν τη ν ελαχ ι- 
στην ένδειξιν πεΛ τής κυρίας Μ ίλλιγαν. ^ _ 

Τήν δ ' επαύριον ε ί; τά  περίχωρα του  Βιοευ
έξηκολουθήσαμεν τά ς  έρεύνας,περιπατοϋντες κ α τ

εύθεϊαν όπου οί δρόμοι μάς έφερον, πα ιζοντες εμ
πρός τώ ν  οικιών όσα·, έφαίνοντο ευπρεπείς, ε ιτ ε  
άνοικτά ε ϊτε  κλε ισ τά  ήσχν αυτών τ ά  παραθυρα. 
Ά λ λ α  καί ταύ τη ν τή ν εσ.τέραν έπιττρεφομεν ως 
είχομεν έπιστρέψει καί τήν προτεραίαν. Και οαως 
έπήγοαεν άπό τή ς  λίμνης εις τ ό  όρο; καί απο του 
όοο/ς εις τή ν λίμνην, παρκτηροϋντες περι; ημών, 
έόωτώντες ενίοτε τούς ανθρώπους οσους εκ του  
έςωτεοικού έκρίνομεν αγαθούς, καί συγκατανεύ
οντας νά μάς άκούωσι καί νά μ ά ς  άποκρινωνται.

Τήν ήν.έοαν εκείνην δ ί;  μάς έδόθη απατηλη 
ναοά, παρ’ άνθοώπων είπόντων ό τ ι δεν γνωρι,ου-. 
μέν τό  Ζ ιο ΊΛ , άλλά γνωρίζουσι τή ν  κυρίαν ν,ν 
ζη τοϋ  /.εν, καί άπαξ μέν εστάλημεν ε’ις άγροτικην 
οικίαν ώκοδομη /.ένην εντός τού  ορούς, απας_ 
μάς έβεβαίωσέ τ ις  ό τ ι κα τωκει ή κυρία Μ ιλλι- 
γαν εί; τό  χείλος τή ς λίμνης· Καί Α γγλ .ό ες  μεν 
ή ,αν α ί κατοικούσαι τό  όρο; καί τη ν  λίμνην, 
άλλά δέν ήσαν ή κυρία "Μίλλιγαν.
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Α ? ’ ου δ ’ εύσυνειδήτως ήρευνήσαμεν τά  πεοί- 
χωρα τού  Βεβέϋ, έμακρύνθημεν ολίγον αυτών πρός 
Κλαρένς καί Μοντρε, Ολιβόμενοι μέν δ ιά  τή ν μέ- 
χρί .ούόο αποτυχίαν, α λλ 'ούχ ί καί άποθαέόυνό- 
μενοι. "Ο ,τ ι  δεν επέτυχε σήμερον, θά έπιτύχη Γίε- 
6αίως αυριον. '

, Α-.ηρχδυ.εΟα δέ άλλοτε  μεν οδούς έχούσας £ * * -  
τερωΟεν τοίχου; ά λλο τε  δέ ά μ υ λο υ ; καί φυτείας 
οενορων οπωροφορων ενίοτε το ν  δρόμον έσκίαζον 
μέγ ιΓ αι καστανέα ι, ών τό  πυκνόν φύλλο;;.«, κω- 
λυον τη ν δίοδον του  άέρος καί του φωτός, ¿ -έ - 
τρεπε μόνον εις παχεΐαν πόην νά θάλλη όττο το ν  
θόλον του. Ά ν ά  παν δέ βήμα τώ ν οδών καί τώ ν 
στενωπών τού τω ν  άπηντώμεν κιγκλίδωυια σι- 
drpoöv ?! φραγμόν ξύλινου, καί έντός αυτών έ- 

δλεπομεν κήπων χαλικοστρώτους δενδροστοιχί- 
ας, ανελισσομενας ττερί χλοεράς εκτάσεις, άς έ- 
κοσμουν χαριέντως άνθη καί δενδρύλλια "Ε π ειτα  
δ εντός τής πρασινάδας εκρύπτετο οικία πολυ
τελής ?ι οικίσκος κομψός, περιεοτευ.υ.ένος υπό φυ
τώ ν  αναρριχωμόνων.Πάσαι δε α ί ¿?κίαι καί πάν- 
τες  οι οίκίσκοι είχον δια τώ ν  μάλλον συυ.φύτων 
χωρίων τετμημένην έποψιν επί τη ς  στιλβούσης 
εκτασεως τη ς  λίμνης μ ετά  τώ ν  περιβαλλόντων 
αυτήν σκοτεινών ¿ρέων.

Οι κήποι δ ’ ούτοι πολλάκις μάς έφερον εις ά- 
πελπισιαν, δ ιό τι μάς ήνάγκαζον νά μένωμεν 
κραν τω ν  οικιών, καί επομένως μάς ε’ κώλυον ‘του 
ν ακουωμεΟα υπό τώ ν  ενοίκων, άν δέν έπαίζου,εν 
καί δεν ετραγφδούμεν πάσει δυνάμει, όπεο, ό τε  
εγινετο α,.ο πρωίας μέχοις εσπέρας, ή τον οΰκ ο 
λίγον κοπιαστικόν.

Ούτως έμουσουργοϋμεν περί δείλην ποτέ  έν μιά 
τω ν  δδων, εχοντες εμπρός ημώνσιδηοάν κ ιγκλ ί-

πρός 5ίν εψάλλομεν, καί ¿πίσω ήυ.ών το ίχον 
Λι ον ουδαμώς έφροντίζομεν. Είχον ψάλλει V  
ολης τη ς δυνάμεως τώ ν  πνευμόνων μου την πρώ
τη ν  στροφήν τού  νεαπολιτικοϋ άσματός μου, καί 
έμελλαν ν αρχίσω τη ν δευτέραν, δ τε  αίφνης ¿- 
πισω ή μ ώ ν,^ .α ί ¿πίσω τοϋ  τοίχου εκείνου ήκού- 
σαμεν παράδοξόν τινα  φωνήν άσΟενώς ψάλλουσαν 
τ α ϋ τ « ·  1

•ΑψοΟν τά 4(53* του /’ 0ί ϊ , προ. zcrv0,
5ϊ » · ί  «Οπρονλα αου, ν'* τά  ποτίστ);.,

Τίς έδύνατο νά είναι ή φωνή αύτή ;
'Ο^Άρθούρ ; ήρώτησεν δ Μ α ττία ς ’.

Α λλ ’ όχι- δέν ί τ ο ν  0 Μ κ ττία ς · δέν άνεγνώοιζον 
τη ν φωνήν του  Καί όμως δ Κάπης έστέναζεν υ- 
ποκωφως καί εδιδε πλειστα  δείγμ α τα  ναοάς ζω -  
·λ? ζ;; πηδών πρός τό ν  τοίχον. '

Μή συνεχόμενος πλέον, άνέκραξζ-
—  Τίς τραγω δεί;
Καί ή φωνή άπεκρίθη·
—  'Ρεμή !

Τ 'όνομά  μου α ντ ί άποκρίσεως. Πλήοει: έκπλή- 
ςεως ήτενίζομεν άλλήλους,δ Μ αττία ς καί εγώ.

Λκλ ’ ενώ εμένομεν ούτως ώς άπολελιΟωμένοι

ό εις απέναντι του άλλου, είδον ¿πίσω τού Μ ατ- 
τ ι * ,  εις τό  άκρον του  τοίχου, καί υπέρ ταπεινήν 
υαμ.νων φραγήν λευκόν μανδύλιον κυυ,ατούν εις 
τον αε?α· καί ευθύς ετρέξαμεν πρός τό  μέρος ε 
κείνο.

Ό τ ε  δε μόνον ε’ φθάσαμεν εις τή ν  φραγήν, εδυ- 
νηθημεν να ίδώμεν τ ίς  ή τον ού δ β ρ ά χ ον  ¿κίνει 
το  μανδύλιον·— ' [ [  Λ ίζα  !

Τέλος τή ν  εδρομεν, καί μ ετά  τή ς Λ ίζα ς  τή ν 
κυρίαν Μ ιλλιγαν καί τό ν  Άρθούρ.

Α λλ«  τ ίς  είχε τραγερδήσει; Ταύτην τή ν έρώ- 
τησιν^τη απευθύναμε·; συγχρόνως δ Μ α ττία ς  καί 
εγω , αμα έδυνήθημεν ν’ανοίξωμεν τό  στόυ,α.

Εγω , είπε. 1

'ΓΓ Λ ίζα  έτραγώ δησε! Ί Ι  Λ ίζα  ώμίλει !

Λ ,  ,  . η . » ?  δ τι είχον ακούσει ό τ ι ή Λ ίζα
, *,ν,αλα7  " ° "  φωνήν, καί πιθανώς δπό τήν 
επιρροήν ισχυράς τίνος συγκινήσεως, άλλά δέν τό  
ενομι,ον δυνατόν.

Α λλ ’ ίδου, έ γ ιν εν  ιδού, ώμ ίλει· ίδοό, έ τελέ- 

5  ,τ ® · Χ ! Κα1 δ τε  !*’  Ακούσε νά τραγωδώ ,
οτε  ενοησεν ό τ ι έπανήλθον, έν ώ υπώπτευεν ό τι 
'•σως π οτε πλέον δέν Οά μ ’ έπανέβλεπε, τό τ ε  ή- 
oJavQ-fl τη ν  βιαίαν εκείνην συγκίνησιν.

Η ιδέα δ ’ αυτή  τόσον μ ’ έκλόνησε καί έυ.έ τόν 
ίδιον, ω σ τε  ηναγκάσθην νά κρατηθώ διά τή ς χει-

εις κλαδίον τής παρακειμένης φραγής.
Αλλά καιρός δέν η τον νά λησμονώ έυ,αυτόν.

—  Που είναι ή κυρία Μ ιλλιγαν ; είπον.Π ου  εί
ναι 0 Αρθούρ ;

'Π  Λ ίζα  έκίνησε τά ς  χείρας ει’ ς άπόκρισιν, ά λλ ’ 
εκ του  στόμ α τός της έξήλ,θον άναρθροι μόνον τό 
νοι. Τότε άνυπομονοϋσα, μετεχειρίσθη τήν γ λ ώ σ 
σαν τω ν  χειρών ϊνα έξηγηθή καί έννοηθή τα ν ύ -  
τερον δ ιό τι ή γλώσσα  καί ή διάνοιά τής ήσαν 
ετι^αδεςιοι εις τήν χρήσιν τοϋ λόγου.

Ακολουθών δέ διά τώ ν  οφθαλμών τή ν σ/ηυ.α- 
τοποιΐαν της ήν δ Μ α ττία ς  δέν ενόει, είδον μα - 
κραν εις τον κήπον, όπου έστρέφετο συυ.φυτος 
δεντροστοιχία, μικρόν καί μακρόν άμάζιον, υφ’ δ- 
πηρετου ωθούμενον. Εις τή ν άμαξαν ταύ τη ν ε- 
κειτο ο Άρθούρ, καί κατόπιν του  είπετο ή μή- 
τηρ του, κ α ί . . . έκλινον εμπρός νά ίδώ  καθαρώ-

τε?0ν. ;/ , · ;  κα1 5 κύΡ!,ς  Τ^ 1!Α5 Μ ίλλιγαν. Ά'υ-έ- 
σως ερριφθην κ ά τω  ¿πίσω τής φραγής, εΐπών ή.αί 
εις το ν  Μ α ττία ν  τά χ ισ τα  νά πράξη τό  αύτό, χω 
ρίς να σκεφθώ ό τι δ κ.Τζαίμς Μ ίλλιγαν δέν έγνώ- 
ρ ι,ε το ν  Μ αττίαν.

Αμα δέ παρήλθεν ή πρώτη τοϋ  φόβου συγκί
νησης, ενόησα πόσον ή τον επόμενον ή α ίονιδ ίαή - 
μων απομάκρυνσις νά έκπληξη τή ν Α ίζα ν , δ ι ' 8 
ανεγερ λεις ολίγον, τή  είπον ταπεινή τή  φωνή·

—  Δεν πρέπει δ κ .Τζα ίμς Μ ίλλιγαννά  μ ’ 'ίδή,

" ΪΪ.Τ****1 Γ  ^  ς ύ ' ' ·  έ~':<7ω ϊ:' ;  τ '>ν Α γ γ λ ία ν . '
Γφωσε δ ’ εκείνη ποός δύω βραχίονας εις Ικ - 

φρασιν τρόμου.

λΐή κινήσαι, έςη/.ολούθησα. Μή είπής τ ί -
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ποτε περί ημών. Αύριον τό  πρω'ί εις τά ς  εννεα Οά 
έπανέλθωμεν εις τα ύ τη ν  τή ν  Οέσιν προσπάθησον 

νά είσαι μόνη. Τώρα ύπαγε.
Ά λ λ ’ εκείνη έδ ίστασε;.

• — "Τπ α γε, σέ παρακαλώ, ή μέ καταστρέφεις·
Συγχρόνως δ ' έρρίφθημεν ¿πίσω τού  τοίχου, καί 

τοέχοντές εφθάσαμεν εις τά ς  αμπέλους όπου έ- 
κοόβημεν. Έ κ έϊ δέ, μ ετά  τή ν πρώτην έκχυσιν τής 
χαρά:', έδυνήθημεν νά δμιλ.ήσωμεν καί νά συνεν- 

νοηθώμεν.
—  Έξεύρεις, μοί είπεν δ Μ κ ττία ς , ο τ ι  ποσώς 

δέν ε/ω όοεξιν νά περιμείνω ώς αύριον ΐνα  _ ίδώ 
τήν κ .”Μ ίλλιγαν. Έ ν  τούτο ις δ κ. Τ ζα ίμ ς Μιλλι- 
γαν δύνατα ι νά φονεύση τό ν  Άρθούρ. Θά υπάγω 
νά ίδώ τή ν κυρίαν Μ ίλλιγαν άυ-έσως, καί νά τή  
είπώ . . .  όσα ήξεύρομεν. Επειδή δ κ. Μ ίλλιγαν 
ποτέ δέν μέ είδεν, ούδείς υπάρχει λόγος όπως φ.ρη 
κατά  νοΰν σέ καί τή ν οικογένειαν Λρισκόλλ. Ί1 
κυρία Μ ίλλιγαν 0’ άποφασίση έπ ειτα  τ ί  πρέπει 

νά πράςωμεν. , ,
Προφανώς φρόνιμος ή τον τοϋ  Ματπια η π.ο- 

τασ ις- τό ν  άφήκα επομένως νά υπάγη. κ έσυμ- 
φωνήσαμεν νά συναντηθώμεν πάλιν υπό τινα;^ο
λίγον άφεστώσας έ/.εϊθεν καστανεας.  ̂ Εκει εδυ- 
νάμην καί νά κρυφθώ, άν παρ’ έλπίδα έβλεπον ερ
χόμενον τό ν  κ. Τ ζα ίμ ς Μ ιλλιγαν.
'  Έ π ί πολύ περιέμεινα, κείμενος^έπι τή ς  χλόης 

τήν έπιστροφήν τοϋ Μ α ττ ία , καί δεκάκις ήδη μοι 
έπήλθεν ή ιδέα ό τ ι ίσως ¿ρθώς δέν επράξαμεν, 
ό τε  τέλος τόν είδον ερχόμενον συνοδία τή ς  κυ

ρίας Μ ίλλιγαν- , .
"Ε τοεξα  αμέσως πρός αυτήν, και λαδων την 

χέϊρα b  μοί έτεινε  τή ν  έφίλησα.’Εκείνη δε μ ’ έ
λα βεν εις τά ς  άγκάλας της. καί κλίνουσα πρός 
έμέ μ ’ έφίλησε τρυφερώς εις τό  μέτωπον

Λύτη ήτον ή δευτέρα φορά καθ’  b  μ’ εφ έσ ι
μοι έφάνη όμως ό τ ι τή ν  πρώτην φοράν δέν μ’ ειχε 
τόσον σφίξει εις τά ς  άγκάλας ττ,ς.

—  Δυστυχές, φ ίλ τα το ν  παιδίον ! είπε- 
Καί διά τώ ν  ώραίων λευκών τη ς δακτύλων έ-

μάκρυνε τά  μ α λλ ί*  από τοϋ  μετώπου μου, καί 

άτενίσασά με έπί μακρόν,
—  Ν αί . .  . ναί . . . , έψιθύρισε.
Λ ί λέξεις αύτα ι ήσαν βεβαίως άπ-ήχησις τώ ν

ενδομύχων τη ς σκέψεων άλλ έν τή  ταραχή μου 
τό τε  ήμην ανίκανος νά διϊδώ  τά ς  σκέψεις ταυ- 
τας. Ήσθανόμην τή ν  αγάπην, τάς θωπείας τών 
οφθαλμών τή ς κυρίας Μ ίλλιγαν, καί τοσοϋτον 
ηυ.ην ευτυχής, ώ σ τε  ουδεν έζήτουν περκν τή ς  πα-

ρούσης στιγμής. 5 ,
—  Παιδίον μου, είπεν, δ σύντροφός σου μ’ α

νέφερε πράγματα σπουδαιότατα. Θέλεις καί σύ να 
μοί ‘ διηγηθής ό ,τ ι αφορά τή ν έλευσίν σου παρά 
τή  οικογένεια Δρισκόλλ καί τή ν έπίσκεψιν τοϋ 

κυρίου Τ ζα ίμ ς Μ ίλλιγαν ;
Διηγήθην τό τ ε  ό ,τ ι μοί ¿ ζη τε ίτο , καί ή κυ

ρία Μ ίλλιγαν μέ διέκοψε μόνον ίνα  μοί ζηπήση
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νά έπανκλάβω άκριβεστερον μέρη τινκ  σπουδαία. 
Π οτέ το ικύ την προσοχήν δέν εδωκεν άνθρωπος εις 
τούς λόγους μου. Οί ¿φθαλμοί τη ς  δέν μετεκι- 

νοϋντο άπό τώ ν δφθαλμών μου.  ̂ _
"Ο τα ν  δ ’ έπαυσα, έμεινε σιωπώσα εφ’ ικανόν 

χρόνον, εξακολουθούσα νά μ’ ά τενίζη  π ά ντο τε .

Τέλος δέ μοί είπε-
—  Ό λ α  τα ϋ τα  εΐσί τή ς  έσχατη ; σπουδαιότα

το ς  διά σέ. δ ι’  ήμας όλους. Διά  τ ο ύ τ ο  πρέπει να 
προβώυ-εν μ ετά  περισκέψεως. καί συμβουλευθεν- 
τες  τούς δυναμένους νά μάς δδηγήσωσιν. Ως τ ό 
τ ε ,  πρέπει νά 'θεωρής σαυτόν ώ ; τό ν  σύντροφον, 
ώς τό ν  φίλον,— καί έπειτα  έδίστασεν δλίγον,  ̂
ώς τό ν  αδελφόν τού  Άρθούρ· καί άπό σήμερον συ 
καί δ σύντοοφός σου πρέπει νά έγκαταλείψ ητε τον 
ελεεινόν τρόπον τού  βίου σας. Μ ετά δύω οόοας θα 
παρουσιασθήτε ε ί; Τερριτέτ, εις τό  ξενοδοχείου 
τώ ν  Ά λ π εω ν , όπου Οά σ τε ίλω  άνθρωπον άςιοπι- 
σ τον νά σάς ένοικιάση κατοίκημα. Εκεί θα σας 
συναντήσω, δ ιό τι τώρα  πρέπει νά σάς αφησω.

Μ’ έφίλησε δέ καί πάλιν, καί δοϋσα τη ν χειρ*

εις τόν Μ α ττία ν , άπήλθε.
—  Τί διηγήθης εις τή ν κυρίαν Μ ίλλιγαν ; τον

ήοοότησα. .
—  Ό , τ ι  σ’  είπε, καί ακόμη άλλα πολλά, υ  ·

τ ί  καλή κυρία ! Τ ί ώραία κυρία !
—  Καί τό ν  Άρθούρ, τό ν  είδες '» τ
 Μακρόθεν μόνον- όσον όμως τό ν  ειδον μο.

έφάνη καλόν παιδίον. ,
Έξηκολούθησα δέ τά ς  ερωτήσεις μου, αλλ ο 

Μ α ττία ς  άπέφευγε ν’άποκριθή, ή άπεκρίνετο κ α τα  
τοόπον πλάγιον. Ίν/ .-ο τε  ώμιλήσαμεν περι πραγ- 
μ.άτων άδιαφόρων, μέχρι τής στιγμής καθ’ άν, ως 
παρήγγειλεν ή κυρία Μ ίλλιγαν, παρουσιασθηαεν 
εις τό  ξενοδοχείου τώ ν  Ά λ π εω ν . Ά ν  και ενόεόυ- 
μένοι τ ά  άθλια ημών φορέματα τώ ν  μουσικών 
Τ ώ ν  τριόδων, μάς υπεδέχθη όμως όπηρέτης με- 
λανα φορών έπενδύτην καί λαιμοδέτην λευκόν, 
καί μάς εισήγαγεν εις τό  δωμάτιον ημών. Πόσον 
λαμπρόν μάς έφάνη ! Είχε δύω κλίνας λεύκας τα  
παράθυοα ήνοίγοντο εις έξώστην έπί τή ς  >^νης, 
καί θαύμα ήτον ή έκεΐθεν αποψις. "Ο τα ν  δ απε- 
φασίσαμεν νά έπανέλθωμεν εις τό  δωματίου, ο 
υπηοέτης ήτον έκεΐ π ά ντο τε  ακίνητος, περιμενων 
τά ς*δ ια τα γά ς ημών, καί μάς ήρώτησε τ ί  Οελο- 
μεν διά τό  γεύμα ημών, 8 έμελλε νά μάς στρώση

εις τόν έξώστην.
—  Έ χ ε τ ε  πλακούντια ; ήρώ-ησεν ο Μ αττίας.
—  Πλακούντας βερυκόκκων, χαμοκέρασων, 

φραγκοσταφύδ.ων.
' '  —  Καλόν. Αύτά  τά  πλακούντια.

—  Καί άπό τ ά  τρία ;
—  Ε ννοείτα ι.
—  Καί άλλο φαγητόν ; ψητόν ; όσπρια ;  ̂
Εις εκάστην πρότασιν δ Μ α ττία ς  ήνοιγε τους

οφθαλμούς, άλλά δέν έθορυβεΧτο.
—  ^0,τ ι  Οελε·.;, ειττε.
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'Ο υπηρέτης έξήλθεν επισήμους.
Ν ομ ίζω  ό τ ι θά γευματίσωμεν έδώ καλή- 

τερα άφ ’ δ η  έγευματίζομεν εί; τού ; Δρισκόλλ, 
ειπεν 5 Μ αττίας.

 ̂ Tr,ν επαύριον ή κυρία Μ ίλλιγαν ήλθε νά μάς 
ίό^ - j ’/jv συνώδευον δέ ράπτη; καί ράπτρια, καί 
μάς ελαβον μετρον δΓ  ενδύματα καί χ ιτώνας.

Μας ειπε δέ ό τ ι ή Λ ίζα  έςηκολούθει δοκιμά- 
ζουοα να ομιλη, καί δ τ ι ό ια τρό ; τή ν έκήρυξεν 
ηδη ίατρευθεΧσαν. 'Ε π ε ιτα  δέ, ¡χίαν ώραν μείνασα 
μεθ ήμών, ι/.άς άφήκε, φιλήσασά με περιπαθή;, 
καί δούσα τή ν χεΧοα εϊς τόν Μ αττίαν .

Ο ντως έπανή,λθεν επί τέσσαρα; ημέρα;, δεικνύ- 
ουσα π ά ντο τε  περισσοτέραν αγάπην καί τρυφερό
τη τα  πρός εμέ, π ά ντο τε  δ;χω; ολίγον που; βεβια
σμένους, ώς αν δεν ήθελε νά χαραδοθή εί; τό  αί
σθημα τού το  τη ς  αγάπης καί νά τό  έ/.δηλώση.

τή ν  δέ πε;χπτην ημέραν, α ντί τί,ς κυρία; Μίλ- 
λ ιγαν ηλΟεν ή θαλαμηπόλο; b  είχον ά λ λ ο τε  ί- 
δεΧ επί τού  A  vxrou ' μάς είπε δέ δ τ ι ή κυρία μα; 
περιέμενεν εϊς τη ν οικίαν της, καί δ τ ι ή άμαξα 
μάς περιέμενε κά τω  διά νά άπάγωμεν. ΤΙΙτον  δέ 
αΰτη  ώραΧον όχημα ανοικτόν, καί ’ό Μ α ττία ς  έ- 
κάθησεν εϊς αυτό άνευ έξιππασμοΰ καί εύγενέ- 
σ τα τα ,  ώς άν από παιδική; ηλικίας έξηκολούθει 
όχου μένος" καί ό Κάπης δέ έπήδησεν εϊς έν τώ ν  
προσκεφαλαίων χωρίς νά στενοχουρηθή.

'I I  δδός η τον βραχεία, καί μόί έφάνη έ τ ι  βρα- 
χυτέρα, δ ιό τι ή μην όυ; εντός ονείρου, καί τή ν κε-

πλήρη έχων ιδεών άτοπων, ?ι α ; ένόμιζον 
καν άτοπου;. Είσήχθημεν δέ εϊ; την μεγάλην α ί
θουσαν, δ που ήσαν -η κυρία Μ ίλλιγαν, 5 Ά ρ -  
Οουρ, εκτάδην κείμενος εϊς άνακλιντήριον, καί ή 
Λ ίζα .

'O  Αρθούρ μοί έξέτεινε τους δύω βραχίονα;, 
καί εγώ  τρ έξα ; π?ό ; αυτόν τό ν  έφίλησα.Έφίλησα 
δέ καί τη,ν Λ ιζαν, άλλ  εμέ έφίλη,σεν ή κυρία Μίλ- 
λιγαν.

Γελος, μοί είπεν, ήλθεν ή σ τιγμ ή  καθ’ ·?,ν 
δύνασαι ν’ άναλάβης την Οέσιν ή τ ις  σοί άνήκει.

Εν ω  δε την έβλεπον, περιμένων τή ν έξήγησιν 
τω ν  λόγων της, ήνέωξε μίαν θύραν, καί ειδον είσ- 
ελθούσαν τη,ν μ.άναν Βαρβερίναν, φέρονταν εί; 
τά ς  χεϊράς της ενδύματα βρέφους, μανδύαν εκ 
κασιμιρίου λευκού, κεφαλόδεσμον έχοντα  τρ ίχα  - 
π τα , υποδήματα πλεκτά.

Μόλις δ ’ ε—ρόφθασε νά καταθέση, αύτά εί; τρά
π εζαν δταν τήν ένέκλεισα εϊς τά ς  άγκάλας μου. 
Εν ο> δέ τη ν  κατεφίλουν, ή κυρία Μ ίλλιγαν έδωκε 

δ ια ταγήν εί; υπηρέτην, καί νικούσα δ τ ι  έπρόφερε 
τ ό  όνομα τού  κυρίου Τ ζα ίμ ; Μ ίλλιγαν, δ ι ’ 8 ουχοί- 
ασα.

—  Ουδέν έχεις νά φοβη,σαι, μοί είπεν ή κυρία 
Μ ίλλιγαν ήσύχως. Έ ξ  εναντίας. ΈλΟέ εδώ πλη
σίον μου, καί θέ; τή ν  χεΐρά σου ε ϊ; τήν έ δικήν 
μ.ου.

Τότε  ήνεώχθη ή Ούρα τΐ,ς αιθούσης, καί είσ-

ήλθεν ό κύριος Τ ζα ίμ ς Μ ίλλιγαν μειδιούν καί δει
κνύουν του ; όςείς του όδόντας. Ά λ λ ά  μέ είδε,καί 
εν του αμα φοβερά διαστροφή τού  προσώπου άν- 
τ ικ α τεσ τη σ ε  τό  μειδία·χα.

II δε κυρία Μ ίλλιγαν δέν τ ώ  άφήκε καιρόν νά 
ομιλητη.

—  Σας προσεκάλεσα, είπε διά φωνη,ς βραδείας, 
η η ς  ομω; έτρεχεν ελαφρώς, Τνα σάς παρουσιάσω 
το ν  πρωτότοκόν μου υιόν, ϊ ν  είχον τήν ευτυχίαν 
να επανεύρω·— καί μοί έσφιξε τή ν χεΧρα.— Τδου 
αυτος.^ ’Αλλά τόν γνωρίζετε ήδη, άφ'’ ού έπήγατε 
ε ι; του ανθρώπου δ σ τ ι; τόν έκλεΊεν, Τνα πληρο- 
φορηθήτε περί ττ,ς υγείας του.

Τι δη λο ϊ; . . . είπεν ό κύριο; Τ ζα ίμ ς Μίλ- 
λ ιγαν, εν ω  τ ό  πρόσωπόν του ήλλασσε χρώ
μ α τα .

, · · · ®  άνθρωπος ουτο ; είναι σήχεοον εϊς
τη ν φυλακήν διά κλοπήν ·?,ν διέπραξεν ε ί; εκκλη
σίαν, και ώμολόγησε τά  πάντα , Ιδού επιστολή 
η τ ι ;  μοί τό  αναγγέλλει. Ουτο; είπε πώς έκλεψε 
τ ο  παιόίον,πώς τό  άφη.κεν εϊς τ ά  Παρίσια εις τήν 
οδον Βρετείλ· καί τέλο ; πώς ¿φρόντισε νά κόψη 
τα  γράμματα άπό τά  ενδύματα τού  παιδιού, Τνα 
μη άναγνωρισθη. Ιδού τά  ενδύματα τα ύ τα , δια- 
τηρηθέντα άπό τ ή ;  άξιολόγου γυναικός η τ ι ;  ά- 
νείρεφε το  παιδίον μου. Θ έλετε νά ίδτ,τε τή ν ε
π ιστολήν ; θ ελ ετε  νά ίδη,τε τά  ενδύμ α τα ;

Ο κ. Τ ζα ίμ ς Μ ίλλιγαν έμεινεν επί στιγμ,ήν ά- 
κίνητος, σκεπτόμενο; βεβαίως έν έαυτώ  άν δέν 
θα μας επνιγεν δλου;. Έ π ε ιτα  δέ διηυθύνΟη πρός 
τη ν Ουράν. Έ π ε ιτα  δέ, μέλλων νά έξέλθη. ¿ς-ράφη.

Να ιόώμεν, είπε, τ ίν ο ; γνώμης είσί καί τά  
δικαστήρια περί υποτιθεμένων παιδιών.

, ’Α λλ *  /.ωΡ1ί  νά ταραχθή, ή κυρία Μ ίλλιγαν—  
η μπορώ πλέον νά είπώ ή μήτηρμου,—  άπεκρίθη’

—  ΙΙμπορεΧτε νά μάς ένάςητε εις τ ά  δικα- 
στηρια. Ε. ώ  δέν Οά έναγάγω  έκεΧνον δστις ήτον 
αδελφό; τού συζύγου μου.

Καί ή θυρα εκλείσθη, ¿ζελΟόντος τού θείου μου.
Τ ο τε  εδυνήθην νά ριφΟώ ε ί; τ ά ;  άγκάλας á ;  μοί
ετεινεν η μήτηρ μου, καί νά τή ν  φιλήσω κα τά
πρώτον, εν ω  καί εκείνη μέ κατεφίλει.

, ° ; αν εκόπασεν ολίγον ή συγκίνησις ήαών, 
επλησιασεν ό Μ αττίας.

—  Είπέ εϊς τή ν μητέρα σου,μοί είπεν, δ τ ι κα
λώς ετηρησα τό  μυστικόν της.

'  Το^ήςευρες λοιπόν; ήρώτησα.
Α λλ α ν τ  εκείνου άπεκρίθη ή μήτηρ μου’

.  9 Τε ® μοί διηγήθη τά  κ α τά  σέ,
τ<;> παρηγγειλα εχεμύθειαν, δ ιό τι κα ίτοι έχουσα 
τη ν  ,.εποιθησιν δ τ ι ό π τωχός μικρός 'Ρεμή.ς’ ήτον 
ο υιος μου, έπρεπεν όμως νά έχω καί άποδείξει; 
μη επιδεχομένα; αμφιβολίαν. Τ ί; Οά ήτον, oís' 
μου, ή θλχψίς σου άν, άφ’ ου σ' ήσπαζόμην ο»; τέ- 
κνον μου ήρχόμη,ν νά σ’ είπώ δ τ ι ήπατήθημεν ! 
Γ*ς αποδεί,εις τα ύ τα ς τάς έχομεν ήδη, κα ί‘ ήδη 

ενωθεντε; δέν θά χωρισθώμεν πλέον ποτέ. Πάν-
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~η-ε Οά ζής ν.ετά τη ς  μητοός σου, μ^ετά τού  ά - 
δελφού του, καί δείξασα τή ν Α ίζαν κα τον
Μ αττίαν , προσέθηκε,—  καί μ ε τ εκείνων ο ίτ .ν ,, 

σέ ήγάπησαν έν τη  δυστυχία.

Ο Ι Μ Α ΡΤΥ ΡΕΣ  ΤΠΣ ΕΠ ΙΣΤΗΜ Η Σ
[ Έ *  -ιών τοϋ G a sto n  T isso n ilie r] ·

•II έπ'.αττ,ι».ονι·χή ιχέΟαδος.

Τόν G iordano Bruno δυνάμεθα ν’  άναφέρωμεν 
α ετά  τό ν  Kamus ώς φιλόσοφον τής δέκατης ε- 
Κ η ς  έκατονταετηρίδος, δστις έκθύμως ήγωνίσθη 
δπέο τή ς  ελευθερίας τού  σκέπ τεσθα . Πολυμαθής 
ών καί γνωρίζων κα τά  βάθος τους αρχαίους, προ- 
παρεσκεύαζε τό  πνεύμα αυτού εις τη ν  α/.ηθη ε
πιστήμην ένδιατρίβων εί; τ ά  μαθηματικά και 
ε ’ ς τή ν  φυσικήν. 'Π  φαντασία  του  ητο ζωηρά καί 
ή φιλοσοφία του «κάμ α τος . Ό  Bruno εγεννηθη 
πλησίον τή ς  Νεαπόλεως πε?ί τ α  μέσα τη ς δε- 
κά τη ; έκτης έκατονταετηρίδος. Αφού  ̂επι τινα  
ετη  διετέλεσεν έν τώ  τά γ μ α τ ι του  άγιου Δομ ί
νικου, μετέβη εις Γενεύην. Αί άμφιβολιαι, ας ειχε 
δημοσία έκφράσει περί τω ν  θεολογικών δογαα- 
τω ν , ώς καί τ ά  κ α τά  τώ ν  μοναχών σκώμματα 
αύτού, δέν τώ  έπέτρεπον νά μένη άκινόυνως εν 

•/ώρα, έν ή έβασίλευενή Ί ε ? *  Εςέτασις. 
νος καλβινιστής καί μεταβάς εϊς Παρισιους,^ εδι- 
δα ξε  τή ν φιλοσοφίαν καί σφοδρούς κατεπολεμησε 
τήν σχολήν τού  Άρ ιστοτέλους, έπειτα  δε περι- 
ήλθε τή ν ’ Α γγλ ίαν καί τη,ν Γερμανίαν σπε·.οο>ν κα 
οδόν πλήθος συγγραμμάτων ευφυών ή φαντασιω
δών, ένίοτε δε καί πολυμαθών. ΈπιΟυμησας να 
έπανίδη τή ν πατρίδα του, έπανήλθεν εϊς Ιταλ-.αν 
καί άποκατέστη  εϊς Βενετίαν, όπου ε,ησεν επ', 

δύω έ τη  έν τελεία  απομονώσει. , , , .
Τ ώ  1598 οί Ε ν ε το ί παρέόωκαν αυτόν εις την 

Ίεράν Έ ξέ τα σ ιν . Ό  G iordano Bruno συνεληφθη 
υπό τώ ν  φρουρών τού  διοικησού τής πόλεως, με- 
τηνέχθη δέ εις "Ρώμην καί γενόμενος θύμα στυ γε
ρά; δίκης.έφυλακίσθη διά δύω έτη,ουδέποτε στερ- 
ξας νά άπαρνηθή τά ς  πεποιθήσεις αυτού. Ινλη- 
Οείς καί πάλιν ένώπιον τού  δικαστηρίου τή ς  Ί ε -  
οά; Έ ξετά σεω ς, ήκουσε γονυπετής τη ν καθ αυ
τού  άπόφασιν. Ό  άτυχης φιλόσοφος κα ταδ ικα - 
σθείς εις τό ν  διά τοϋ  πυρός θάνατον, εμεινεν α 
τάραχος. « Ή  κ α τ ’ έμοϋ όμετέρα άπόφασις τ α -  
ρ ά ττε ι υμάς κ α τά  τή ν στιγμ ήν τα ύ τη ν  π/,εον 
ισως έμοϋ » , άνεφώνη,σε πρός τούς δικαστας απο
τεινόμενος. Τήν 17 Φεβρουάριου έκαη έπι πυράς· 

Ό  G iordano Bruno,γράψας πλεΧστα συγγράμ
μ ατα  άξια λόγου, έθεώρει τόν κόσμον ώ ; άπειρον 
καί άυ.ετοον καί έπίστευεν εις τήν πληθυν τώ ν  
κόσχων, είχε δέ άναλάβει ώς ό Ramus τή ν υπερα- 
σπισιν τοϋ'συστήμαστος τού  Κοπερνίκου. Τοιαυτα 
τά  εγκλήματα  αυτού. Μ ετά  δεινότητος καί τό λ 
μης ‘ ενίοτε καταπληκτικής εκφράζει τ α ;  ιδέας 
του. «θεω ρεί τόν θεόν, λέγει ό Β ίκτωρ Cousin,

ώς τή ν μεγάλην μονάδα τή ν έν τ ώ  κόσμορ καί 
έν τή  ανθρωπότητα άναπτυσσομένην. Δεν δυνα- 
μεθα ν’ άρνηθώμεν ο τ ι είχε μεγαλοφυίαν τινα . Καί 
δέν συνέστησε μέν σύς-ημά τ ι  διαρκές, αλλα του 
λάχ ιστον κατέλιπεν είς^τήν ιστορίαν τή ς  φιλοσο- 

©ίας ριπήν φωτεινήν καί α ιμ οσ τα γή »·
"Ετεοον θύμα τοϋ  φανατισμού, ό Βανινης, ε- 

γεννήθη,ώς ό G iordano Bruno, πλησίον τής Νεα
πόλεως τ ώ  1584. Κάτοχος ά ν τή ς  φιλοσοφίας, 
τής θεολογίας καί τής ιατρικής, περιήλθε την 
Γερμανίαν καί τά ς  Κ ά τω -Χ ώ ρ α ς , έπειτα  δε με

τέβη  ε ί; Γενεύην, ε ί; Λυών καί τέ λ ο ; εις Α γ
γλίαν. 'Η  κακή αύτού τύχη τόν εφερεν εις Τ ο - 
λώσαν, τό  μόνον μέρος τής Γαλλίας, δπου είχ* γ ι  ̂  
νει δ ε κ τή ‘ή Ίεοά  Έ ξέτα σ ις . Συγγράμματα του 
τ ινα  άααυροϋσι τήν μνήμην του διά τ ο  ακόλα
στόν αύτών. Ό  Βανίνης ένόμιζε τό ν  κόσμον αίο>- 
ν.ον, καί έπρέσβευεν δ τ ι ή έν τ ώ  σύμπαντι κίνη- 
σις δέν προέρχεται έκ νοήμονος θελησεως, ̂ αλλ 
δ τ ι είναι έαφυτος εις αύτήν τήν ουσίαν τής ύλης. 
Κ αταδικαστείς ώς άθεος τή ν 19_ Φεβρουάριου 
1619 άπηγχονίσθη καί έκάη, αφού απεκοπη η

γλώσσα αύτού.
Κ α ί ό μέν Βανίνης δέν είναι ισως αςιος του  

ή'χετέρου σεβασμού, μόνον δέ ελκύει τή ν  συμπά
θειαν ί -xöv δ ιά  τοϋ φοβερού αυτού θανατου. Του
ναντίον 5 Καμπανέλλας. Ούτος έγεννήθη εν Κ α
λαβρία τό  ε το ; 1568 καί είσήλθε δεκατετραετης 
ών εις τό  τά γμ α  τώ ν Δομινικάνων, ένεφορείτο δε 
υπό μεγίστου πρός τή ν έπιστήμην καί προς την 
έογασίαν ’έρωτος καί άπό ακραιφνούς προ; το  α
γαθόν ενθουσιασμού. Έ χ ω ν  πνεύμα τολμηρόν κα. 
άν^άρτητον.άπεφάσισε νά μεταρρύθμιση ολα^τή; 
φιλοσοφίας τά  μέρη. Εις τ ά  συγγράμματα αυτού 
βλέπομεν, δ τ ι νεωτερίζων ζητεΧ τη ν α η ειαν 
ούχί άναγινώσκων τά  βιβλία τής σχολής, αλΑα 
παρατηρών μάλλον τή ν φύσιν.Δύναται λοιπον να 
Οεωρηθη καί αύτός ώς εϊς τώ ν  προδρόμων του 
Φραγκίσκου Βάκωνος καί τοϋ  Descartes.

Ό  Θονχάς Καμπανέλλας έδίδαξε κα τα  πρώτον 
τή ν  φιλοσοφίαν έν Νεαπόλει, καί γενόμενος τα -  
νέως γνωστός διά τό  καινόν τώ ν  δογμά των αυ
τού , ήναγκάσθη μ ε τ ’  ού πολύ ν’ άναχωρηση οπως 
άποφύγη τ ά ;  άπειλητικάς έπιθέσεις τοϋ  φθονου 
καί τής συκοφαντίας. Έ π ί δέκα έ τη  περιήλθε την 
Ιτα λ ία ν , καταπολεμών τόν Ά ρ ισ το τέλην καί ε
πικαλούμενος άδιαλείπ τως τόν ορθόν λόγον καί 
τή ν  πεΧιαν καί « μεταρρυθμίζων, ώς ελεγε, τα ς  ε- 
πιστήυ.ας πάσας συμφώνως π ρ ό ς  τη ν φυσιν και

ποός 4ά βιβλία τοϋ  Θεού». Ή  φιλοπονια αυτου
ή το  ακαταδάμαστος- έν Φλωρεντία επεσκέφΐη 
τόν ΓαλιλαΧον άπέρ τοϋ όποιου συνεταςεν ευ- 
γ λ ω τ το ν  άπολογίαν, μ ετά  παρρησίας δε εσυνηγο 
ρησεν άπέρ τοϋ συστήματος τοϋ  Κοπερνίκου, και 
αδιάλλακτον πρεσβεύων κα τά  τής τυραννίας μ ί
σος. έχελέτησε ν απαλλάξη τήν πατρ-.δα του  απυ 
τής ισπανικής δεσποτείας. Καταγγελθείς έπι συν-
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ωμοσίφ, είς το ιαύτην περιέπεσεν άβυσσον συ;Λ?0. 
ρων, ω σ τε  μ ετά  φρίκης διεξέρχεται αύτάς ό ισ το 
ριογράφος.

Είς το  πολιτικόν αυτού έγκλημα προσετέθη- 
σαν θεολογικαί καί φιλοσοφικαί κατηγορία·., έ 
μεινε δε εν τή, ειρκτή επί είκοσι επ τά  δλχ έ τη  καί 
υπεστη φοβερωτάτας βασάνου?.

Ο Καμπανέλλας ύπεβλήθη έπί τρ ιάκοντα πέντε 
συνεχείς ώρας εις βάσανον τοσούτον άπάνθρωπον 
«ω σ τ ε  δλαι α ί περί τή ν  έδραν άρτηρίαι καί φλέ- 

’  ερραγν,σαν, τ ό  δε αίμα έρρεεν άκατασχέτω ς, 
και ομως τοιαύτνιν απέδειξε καρτερίαν, ώ σ τε  ούδ’ 
απας εςέφερε λέξιν άναξίαν φιλοσόφου».

Ο Καμπανέλλας εξιστορεί 5 ίδ ιο ; ώ ; έξή ; τ ά  
οεινοπαθήμ.ατα αυτού- « Έφυλακίσθην εις πεν- 
τη κ οντά  φύλακας καί ύπεβλήθην έπτάκις sí- 
σκληρό τά τη ν  βάσανον. Ή  τελευ τα ία  διήοκεσ^ 
τεσσαράκοντα ώρας. Μέ έδεσαν διά σχοινιών σφιγ- 
κ το τά τω ν , τ ά  όποϊα συνέΟλιβον τά  ¿σ τα  ικου, μέ 
εκρεμασαν έχοντα  τάς χεΐρας όπισθεν δεδευ.ένας 
υπερανω αιχμηρού ξύλου, οπερ κατέφαγε τ ό  Ó ε
κατόν έ/. τον τή ς  σαρκός μου καί μοί άφήρεσε 
όέκα λιτρας α ίματος, αφού δ ’ ώς έκ θαόυ.ατος 
εσωθην μ ε τα  έςάμηνον ασθένειαν, με έόριψαν εις 
υπόγειον φυλακήν. ΙΙεντεκαιδεκάκις έδικάσθην. 
Κ α τα  τη ν πρώτην δίκην ¿ρωτηθείς ο Πως ήξεύ- 
οει αρα ο ,τ ι όέν έμαθε ; Υπακούει άρα είς αυτόν 
όαιμόνιον τ ι ; »  άπήντησα' «~Ινα μάθω όσα ήξεύ- 
ρω εόαπανησα πλειότερον έλαιον ή δ τ ι έπίετε υ- 
μείς ο ίνον». ’Ά λ λ ο τ ε  έκατηγορήθην ώς γράψας 
τ ο  ριολίον τω ν  / p ía »· ά π α τεώ υο »·, τό  όποϊον ε- 
τυπωθη τριάκοντα έ τη  πρό τή ς γεννήσεώς μου. 
I l /.ατηγορηθην προσέτι ώς έχων τά ς  ιδέας τού 
Δημοκρίτου, εγώ  ό γράψας βιβλία κα τά  τού  Δη 
μοκρίτου. Εκατηγορήθην ώς τρέφουν κακά ποός 
τη ν  Εκκλησίαν αισθήματα, εγώ  ό γοάψας 
γ^αμματα^περί τής χριστιανικής μοναρχίας, £ν 

’  ψ ° τ ι  ουόεις φιλόσοφος ήδυνήθη νά έ-
πινοηστ. δημοκρατίαν ϊσην προς τήν έν 'Ρώυ.η έπί 
Αποστολών ιόρυθεΧσαν. Έκατηγορήθην ώς αίοε- 

τικός, εγω  ό συντάξας διάλογον κα τά  τω ν  αίοε- 
τικ ω ν  τω ν  ήμετέρων χρόνων. Τ έλ ίς έκατηγοοήθην 
επί αποστασία καί αίρέσει, καθό είπών δ τ ι ό ήλιος 
και η σεληνη καί οι άς-έρες έχουσι κηλίδας παοά 
τη ν γνώμ-φ, τού Άριστοτέλου 'ς, κα τά  τό ν  όποϊ'ον 
ο κοσμος είναι αιώνιος καί άφθαρτος.. . Δ ιά  τού το  
με ερριφαν ως τον ’ Ιερεμίαν εις τή ν κ ά τω  λίυ.νην, 
οπου ουτε αηρ υπάρχει ούτε φώ ς».

*Η μακρά αδτη  καί οδυνηρά τού Καμπανέλλα 
καθειρςις γενικήν ενεποίησε φρίκην, καί αυτό ; δέ 
ο Παπας Παύλος Ε . συνεκινήθη καί έξητήσατο 
τη ν χαριν αυτού παρά τής ισπανικής Αυλής. Ά λ λ ’ 
ο Φ ίλιππος Γ έφάνη αδυσώπητος, μόνον δέ μ ετά  
το ν  θάνατον τού  βασιλέως τούτου έσήμανεν ή 
ωρα τή ς ελευθερίας.

'Ο  Καμπανέλλας άπελύθη, ¿ δέ Πάπας Οΰο- 
5ανος II , δστις είχε διαδεχθή τόν Παύλον Ε , έ-

δεξιώσατο  αυτόν μ ετά  συγκινήσεως καί έπροσ~ά- 
τευσεν αυτόν.

Ό  φιλόσοφος ούδαμώς καταβληθείς, κατήλθε 
και παλιν είς τήν κονίστραν καί άνεδύθη κατά  
τονν αντίπαλων του  τό ν  υπέρ τω ν  έαυτού δ ο -  
ματιον αγώνα. Οί εχθροί του  μανιώδεις γινόμενοι 
καθοσον αυτός επεμενεν εις τά ς  πεποιθήσεις του 
εκινησαν κ α τ ’ αύτού τά  πάθη όχλου εξημμένου! 
Ο Καμπανέλλας ήναγκάσθη νά ούγη μετηυ.φιε- 

σμενος. όπως σωθή άπό τού  απειλούντο; αυτόν 
έμμανοΰς πλήθους.

Ό  κόμης τού  N oa illes ,πρεσβευτής τού  Λουδο
βίκου )Γ  π α ρά τή  'Ρωμαϊκή Αύλή, έβοήθησεν αύ- 
το ν  να μεταβή εις Γαλλίαν. Ό  Καμπανέλλας ?,λ· 
Jev εις ΙΙαρισίους, δπου ετυχεν εΰάενούς υποδο
χής παρά τώ  R icbelieu .'O  μέγας καρδινάλιος καί 
υπουργός έσύστησεν αύτόν εις τό ν  βασιλέα, δστις 
ωρισεν αύτώ σύντα ξιν 3 ,000 φράγκων. Ή  Σοο- 
6όννη επεόοκ-ίμασε τά  έργα του. Ό  Καμπανέλ
λας ε,ησε τού λοιπού ήσυχος, πλήν ειδομεν διά 
ποιων βασάνων έξηγόρασε τή ν  ησυχίαν του ταύ - 
την Βραδύτερον ηύτύχησε νά συνδιαλεχθή μ ετά  
τού Descartes, 8ν έγνώρισεν ¿V  'Ολλανδία, έπειτα  
δε τό  εβδομηκοστόν πρώτον έτος τή ς ηλικία; του 
άγων άπέθανεν ήσύχως έν Παρισίοι; εν τή  κα τά  
τη ν οδόν S1 H onoré μονή τω ν  Δομινικανών.

Τά έργα τού Καμπανέλλα είναι πολλά καί ά 
ξια  λόγου. Τό πνεύμα αυτού πεοιέλαβεν άπάσας 
τα ς  άνθρωπίνας γνώσεις. 'Ο Καμπανέλλας έ τα -  
ςινόμησε τά ς  έπιστήμας καί διέγραψε τή ν  μέθο
δον τού  μελετάν αϋτάς. Καί είχε μέν ίσως τά  ε 
λ α τ τώ μ α τα  τής εποχής α υ τού .'ά λλ ’ ούδέν η τ -  
τον είναι ώς ό Ramus καί ό G iordano Bruno εϊ; 
τώ ν  διάπυρων εκείνων καί μεγαλοφυών τ ή ς ’Α 
ναγεννήσεως άνδρών, οίτινες ήγωνίσθησαν κ α τά  
τής σχολαστικής καί τώ ν  τετριμμένων ιδεών καί 
υπερ τής χειοαφετησεως τού ανθρωπίνου πνεύαα- 
το ς  και τού  ορθού λόγου. Τρία έ τη  μ ετά  τό ν  θά
να τον τού Καμπανέλλα ó Descartes έδηυ.οσί- 
ευσε τό ν  π ιρ ι  Μ εθόδου Λ όγον .

Ελιζλ  Σ. Σοττεοτ.

ΠΟΛΙΣ ΦΡΕΝΟΒΛΑΒΩΝ
'  ~'·'·?Ζγ έν Ευρώπη, πόλις, ής μέγα  μέρος τώ ν  

κατοίκων άπαρτίξουσιν άνθρωποι πράγματι φεε- 
νοολαοεϊς, εργαζόμενοι έν τούτο ις οσάκις έχουσι 
προς το  ̂ εργάζεσθαι όρεξιν, ένδυόμενοι καί συμ- 
περιφερόμενοι ώς οί τό ν  νούν ύγιαίνοντες. Ο: κά- 
το ικο ι τή ς  υ.ι/.ρας πόλεως τού  Βελγίου Γκεελ 
(Ο βεΙ) άπό δύο καί έπέκεινα εκατονταετηρίδων 
ασχολούνται περί τή ν θεραπείαν τώ ν  φρενοβλα- 
οών. ’Εν τ ώ  φρενοκομείω τή ς πόλεως νοσηλεύον
τα ι  ¿λίγοι μόνον ασθενείς, ο: καί έπικινδυνωδέ- 
σ τε?01· ο/ πολλοί δέ, υπέρ τούς 1.300, διατρίβουν 
παρ ΐδ ιώ τα ις, επι πληρωυ.ή τώ ν  εξόδων τής συν- 
τηρήσεως καί θεραπείας αυτών. « Παρεπιδημιών έν 
Αμβέρσνι, γράφει ανταποκριτής αγγλικής τ ινο ;
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έφηυερίδος, έφερον συστατικήν έπιστολήν τ ώ  κ. j 
Δ...' ίατρώ έν Γκεέλ, δς-ις μ ετά  προθυμίας συγκα- 
τετέθη νά μοί δείξη τους άσθενούντας. Καθ' όδόν 
«ο ί είπεν, δ τ ι τό  Γκεέλ δια ιρείτα ι είς είκοσι με- 
γάλας συνοικίας, έχούσας εκάστην ίδιον ιατρόν, 
5στις καθ’ εκάστην επ ισκέπ τετα ι τους εις έπιτη- 
ρησιν αυτού διαπεπιστευμένους. «  Ηυ.εϊς, προσ-- 
θηκεν, έκ συστήματος άπέχομεν οίασδήποτε πρό; 
τούτους έπικοινωνίας' ποιούμεν έπισκεψεις χάριν 
ποοφυλάξεως- άλλ ’ ούδαμώς έπισπεύδομεν τήν 
θεραπείαν, άφίνομεν δέ τ ά  πλεϊστα  εις̂  τό ν  χρό
νον καί τή ν φύσιν. Α ίαν αισίως έπιδρά εις τους 
νοσούντας ή συγκοινωνία πρός αλληλους, προς 
τους πολ ίτας, κ α τ ’ εξοχήν δέ πρός τά  παι0!α."Ε- 
καστο ; διαγινώσκει καί άριστα  περιγράφει την 
φοενοβλάβειαν τώ ν  συνεταίρων του, τυ φ λ ώ ττε ι δε 
πρός τή ν έδικήν το υ .Έ λ θ ε τε  μαζή  μου εις τό  κα- 
φε-εϊον Φανσάν, εις 8 φοιτώσιν οί πλεϊστο ι κα τά  
τήν ώραν τα ύ τη ν  καί θά παρατηρήσησε άξια θαυ
μασμού π ρ ά γμ α τα ». Έ ν μια γωνία  εκάθητο συν- 
νου; καί έπινεν άψίνθιον δ διευθύνων τήν μουσι
κήν τώ ν  φρενοβλαβών, φρενοβλαβής μεν και αυ
τός, άριστος δέ μουσικός, μελοποίησα? διάφορα 
m orceaux de d iablerie, άτ-.να ό διευθυντής τού 
φρενοκομείου δέν έπιτρέπει νά ψάλλωνται δημο
σία. Δέν έχει λόγους νά έκφράση τά  παράπονά 
του κ α τά  τού  αυστηρού έπικριτοϋ, άποδοκιαά- 
σαντος καί έτερον έργον του. Ό  ιατρός υτομ ι- 
μ.νήσκει εις τόν άτυχή μουσικόν, δ τ ι  τ ά  μουσικά 
του έργα, καί το ι αξιόλογα δντα, είνε τόσον πε
ριπαθή καί ερεθιστικά, ώ σ τε  άπαισίως θά επενήρ- 
γουν έπί τό  φρενοβλαβές άκροατήριον. Ό  μουσι
κός ευχαριστεί μειδιών καί παρακαλεϊ το ν  ιατρόν 
νά μεσιτεόσχι ίνα  μή άπορριφθή έτερον έργον του 
ήπιώτερον, δπερ εΤνε έν τ ώ  τελειούσθαι. Βεβαιω
θείς υπό τού ιατρού δ τ ι Οά τύχη τού  ποθουμε- 
νου, έπανέρχεται εις τή ν  τράπεζαν του, ροφα τό 
άψίνθιον καί συνδιαλέγετα ι πρός ευφάνταστον 
ταγματάρχην, έχοντα  καί τού τον  βεβλαμμενα; 

τά ς  φρένας. ^
ΙΙρό τινω ν έτώ ν έφημερίς τής Άμβερσης εδημο- 

σίευσεν έκθεσιν περί μονομαχίας Βέλγου συνταγ
ματάρχου καί 'Ρώσου αξιωματικού. Κ α τά  τήν 
πρώτην συμπλοκήν ό Βέλγος, κατασυντρίβεις τήν 
δεξιάν, άφήκε νά πέσμ τό  πιστόλιον* άναθαρρη- 
σας δαως μ ετά  τινα  δεύτερα λεπ τά , τό  ήρπασε 
διά τ ή ;  άριστεράς, έφόνευσε τό ν  'Ρώσον καί πά- 
ραυτα έπεσε λιπόθυμος εϊ; τ ά ;  άγκάλας τού  βοη
θού του. Τό άνέκδοτον τού το , ώς γαργαλίζον τήν 
εθνικήν φιλοτιμίαν, έδημοσιεύθη κατόπιν είς δλας 
τά ς  έφηαεείδας τού Βελγίου. ΤελευταΧον ανεκα- 
λύφθη, δ τ ι ουδέποτε συνέβη το ιαύ τη  μονομαχία, 
δλη δέ ή υπόθεσις έπενοήθη υπό τίνος φρενοβλα
βούς έν Γκεέλ, τού άγαθού ταγματάρχου, έπι- 
σ τε ίλαντος τή ν έκθεσιν εις τή ν έφημερίδα τή ςΆ μ - 
βέρσης. Δύο άλλοι κύριοι παίζουοιν έν τώ  σφα·^- 
ριστηρίω- ό ιατρό; μάς έψιθύρισεν εις το  ού:, ό ει;

τού τω ν νομίζει έαυτόν «αύτοκράτορα τή ς  οίκου- 
μ ένη ς».Ό  μεγαλειότατος μέ προσεκάλεσε νά συμ
παίξω , καί έχάρη δ τ ι έδέχθην τήν^πρότασίν του.
Ενώ έπαίζομεν, συνδιελεγόμεθα ώς παλαιοί φ ί

λο ι'' μαθών τ ίς  ή το  ή πατρίς ικου, έπήνεσεν αυ
τήν ένθουσιωδώς, κατεδέχθη δέ νά μέ ονομάση 
άντιβασιλέα, ποοσθέσας δ τι σφόδρα έλυπεΧτο έπί 
τή  κα ταστάσει τώ ν  κύκλω  φρενοβλαβών. «Πρέπει 
νά μάθητε, προσέθηκεν, δ τ ι τ ό  Γκεελ είνε πόλις 
νοσούντων τά ς  φρένας- Έ γ ώ  έχω τά ς  φρενας υ
γιείς ' άλλ ’ ο φίλος μου ουτος πάσχει δεινώς, έγω  
δέ βοηθοί τό ν  ιατρόν δπιος τόν Οεραπεύση τα χ έ 
ως. Έ νεκ α  τούτου κατέβην άπό τού  θρόνου μου». 
Κατόπιν ήρχισε νά παίζ·/ι μ ετά  τού  φίλου του, 
δστις φ αντά ζετα ι δ τ ι είνε ήδη νεκρός καί βασα
ν ίζετα ι έν τ ώ  καθαρτήριοι’  έλαβεν δμως άδειαν 
νά άναβή εις τή ν γην μέχρι μεσημβρίας καί νά 
παίξν). Περιήλθομεν καί άλλα μέρη τού  καφενείου 
καί διαφόρους ιδ ιω τ ικ ά ; οικίας, εϊδομεν δέ παν- 
τού  περιέργους ασθενείς,τούς μέν άναρρωνυμένους, 
του ; δέ άπεγνωσμένους πάσης θεραπείας, άλλους 

δέ καί τεθεραπευμένους».

ΔΙΚΙΙ ΕΝΕΚΑ ΦΙΛΗΜΑΤΟΣ
ίν ααιρφ 1-αΧ ογβν.

Πού τίνος έν G ross-Kanikza τή ς  Ουγγαρίας 
ε -ένετο εκλογή βουλευτού. Τό υπουργεϊον ειχεν 
υποψήφιον τό ν  διάσημον μυθίΓοριογράφον Jokni, 
ουτινος δμως δπεοίσχυσεν ό άντίπαλος, υποψή
φιος τή ς άκρα; άριστεράς, διά μεγάλης πλειονο- 

ψηφίας.
Ή  έκβασις τή ς  έκλογής ένεποίησεν εις τον 

τόπον μεγάλην αίσθησιν' άλλ ’ ώς παν σοβαρόν 
γεγονός, είχε καί τού το  τό  κωμικόν του  επει- 
σόδιον. Ή  κυρία X . . . φανατική υπέρμαχο; τού  
μυθιστοριογράφου υποψηφίου, μία δέ τώ ν  έξοχω- 
τέρων καλλονών τή ς  πόλεως, ενάγετα ι ενώπιον 
τού  πλημμελειοδικείου ώς καταπείσασα δΓ  ενός 
φιλήσ-ατος τό ν  έκλογέα Κ. . . νά ψηφ-'ση υπέρ τού 
Jokai. Ν έο ; οδτος τρόπο; πρός διαφθοράν τής 
συνειδήσεω; τώ ν  έκλογεων.

Τό πράγμα έγένετο επισήμως καί ενώπιον μαρ- 
τύοων* τή ν  σπουδαιότητα δέ αυτού επαυξάνει 
διακήρυξις τού Κ. . . δ τ ι έξετίμ α  τό  φίλημα άντί 
1,000 φλωρινίων. Καί επειδή ό ουγγρικός νόμος 
είνε αυστηρότατος διά τ ά  εγκλήματα τά  νο- 
Οεύοντα τά ς  εκλογάς, ή κυρία X . . . κινδυνεύει 
νά καταδικασΟή άν όχι εις φυλάκισιν, άλλα βε
βαίως εις καλόν πρόστιμον. * *

ΕΠΙΣΤΟ.ΑΑΙ ΕΚ ΪΙΛΡΙΣΙΩΝ
Τήν εβδομάδα ταύ τη ν επενθήσαμεν τό ν  θά

νατον τού πεοιωνύμ.ου μ,ελοποιού OiTenbacb, οςαί 
έπί έν τέ τα ρ τον  τού αΐώνο; έθελγε διά τής μου
σικής αυτού τής Ευρώπης τά ;  πρωτεύουσας. Οί 
Παρίσιοι, <υς γνωστόν, κατέχουσι τ ά  οστά  τώ ν 
πλείστων ξένων μ.ουσουργών τού  Bcllin i, Rossini
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κ τλ .Ε ν τα ύ θα  έρχονται πάντες, ΐνα , ώς άπό π αγ
κοσμίου πρωτευούσης, γίνωσι πασίγνωστοι, εν
ταύθα ποΟούσι καί να ένταφ ιάζωντα ι.

'Ο  Ιάκωβος O ffenbach είναι £ πατήρ τώ ν  μ ι
κρών μελοδραμάτων (op ére tte ),τής έλάφράς, τερ
πνής, χαριέσση; έν ¡χιά λέξει Παρισινής μουσικής. 
Οί σοβαροί Γερμανοί δμιλούσι περί τής ' μουσικής 
ταύ τη ς μ ετά  περιφρονήσεως σχεδόν, καί όμως ο
σάκις το  εν Βερολίνω Friedrich -AV ilh e lin s-Tbea- 
le r  παριστά « τή ν  ώραίαν Ε λ ένη ν » ή άλλο τ ι  
μικρόν μελόδραμα τού  Offenbach, οι κάτοικοι 
τού  Βερολίνου τρέχουσιν άθρόοι,εκατοντάδες διέρ
χοντα ι εις μάτην ΐνα ζη τήσωσι θέσιν.

Κ α ίτο ι άπό δέκα ετώ ν κατατρυχόμενος υπό 
ποδάγρας καί χρονίου βηχός, ό Offenbach ύπε- 
χρέωνεν εν τούτο ις δ ιά  τή ς  ίσχυράς του θελήσεως 
το  ασΟενες αυτού σώμα νά έργάζηται, διό άφίνει 
μέγαν αριθμόν μελοδραμάτων. Καί τή ν παραμο
νήν εΐσέτι τού  θανάτου του έν τ ώ  Άγίορ Γεου.α- 
νώ , όπου άπέθανε καί ό θιέρς, έπεθεώρει τά '& ύω  
τελευ τα ία  μελοδράματα «L e s  contes d ’ H o ff
mann » καί « L a  belle L u le c e » ,  τ ά  όποια εντός 
τού  χειμώνος Οά παραστήση τό  Opéra comique.

'Ο Offenbach, καίτοι Γερμανός, είχε τή ν λε
π τή ν σαρκαστικήν εύφυίαν τού  Παρισινού. Είναι 
γνωστόν πώς εξεδ ικεϊτο  το ν  W agn er, δυσμενώς 
περί τή ς  μουσικής του  έκφραζόυενον.

« Ό  W a gn e r , συνείθιζε να λέγη ό Offenbach, 
Οά ήτον ό μέγιστος τώ ν  μουσικών, εάν δεν είχε 
προκατόχους τό ν  M ozart, τό ν  G luk, τόν W e b e r ,  
τό ν  Beethoven, τό ν  Mendelssohn- Οά ήτον επί
σης δ πνευματωόεστερος τώ ν  μελωδών, εάν δεν 
ήρχοντο εις τή ν ζωήν ο H ero ld , ό I la le vy , 6 
Boield ieu , ό Λ  ü b er». ΤΠ τον όμως συγχρόνως ό 
O ffenbach λίαν μάταιος καί οίηματίας. Ούδευ.ία 
τιμη , ουόείς βαθμός θαυμασμού έφαίνετο εις αυ
τό ν  αρκετός. Είς στενό ; φίλος του’ δ ιη γε ίτα ι τό 
εξής ανέκδοτον·

«  Ημέραν τινά  περιεμένομεν τόν Offenbach εις 
τό  χωρίο·/ E tre ta l έν τώ  ξενοδοχείο». Είς έ ξ  ή- 
μών προέτεινε νά τόν ΰποδεχθώμεν χάριν άστειό- 
τη το ς  ως ηγεμόνα.'II ιδέα αυτη  ένεκρίθη, καί ά- 
να ζητήσαντες πανταχού όπλα ήδυνήθημεν να πα- 
ραταχθώμεν είς τή ν  γραμμήν ένδεκα έξωπλισμέ- 
νοι σ τρ α τιώ τα ι, £ αξιωματικός έπί ενός όνου 
άνεπέτασε τήν τρίχρουν σημαίαν, είς δέ πυροβο- 
λιστής ίσ τα το  έπί τού  έζώστου τού ξενοδοχείου 
έτοιμος να άνάψη έν πυροτέχνημα (είς τά ς  τρεις 
ώρας μ ετά  μεσημβρίαν ! ).  Μόλις έφάνη £ Ό φφεν- 
βάχ, αί σάλπ ιγγες έσάλπισαν, τά ' τύμπανα έκρό- 
τησαν, οι σ τρ α τιώ τα ι παρουσίασαν όπλα, εγώ  δέ 
παρέδωκα είς αυτόν έπί δίσκου τάς κλείδας τού 
ξενοδοχείου. ’Α λλ ’ £ Όφφενβάχ έν τή  μ α τα ιό τη τι 
αυτού δεν ήθελε νά έννοήση τό ν  αστεϊσμόν, έλαβε 
τή ν κωμικήν τα ό τη ν  υποδοχήν υπό σπουδαίαν 
έποψιν, ώς διαδήλωσιν τού θαυμασμού ημών, καί 
μας ευχαρίστησε μέ οφθαλμούς υγρούς έξ ευγνω-

μοσόνης, άνακράζων' « ’ Αχ, φίλοι μου, είναι πα- 
ραπολυ, παραπολυ ! C 'est trop, e ’est trop  ?»
^ Ή  φιλαργυρία έπίση; τού  Όφφενβάχ ύπερέ- 
οαινε τά  όρια,απαράλλακτα ώς ή τής περιφήυ,ου 
Ραχήλ.

«Συμβουλας, έλεγε πρός τό ν  υιόν του, δύνασαι 
νά μοί ζη τής π ά ν το τε , χρήματα όμως . l ia r  σ,-τα- 
ν ίω ς » .  'Ημέραν τινά  παρουσιάζεται πρός αυτόν 
εις συμπατριώτης μουσικός, έν μεγάλη πενία ευ
ρισκόμενος καί πατήρ πολυμελούς οικογένειας έν 
Γερμανίφ. ΓΙώς νά κάμη £ Όφφενβάχ, ΐνα  βοη- 
θήση τό ν  συμπολίτην, άλλά  χωρίς νά άνοιξη τό  
β αλάντιον ;

—  Άκουσον, τώ  λέγει, δέν δύναμαι νά σε 
βοηθήσω άποτελεσματικώτερον ή συνιστών σε είς 
τόν Ροσχίλδ. Λάβε τήν επιστολήν τα ό τη ν  καί ύ
παγε πρός αύτόν. Ή  επ ιστολή περιείχε τά  εξής· 

«Πρός τό ν  Αΰθέντην τώ ν  κεφαλαιούχων. Ε 
πιθυμώ πολύ £ φέρων τό  παρόν μου, "συμπα
τρ ιώ της καί καλός μουσικός άλλά πενέστατος 
καί οικογενειάρχης, ν ’άνακουφισθή.Άλλά τ ί  δύνα- 
τα ι £ ασθενής O ffenbach ! Μόνον νά τό ν  συστήση 
είς τό ν  παντοδύναμον Ροσχίλδ, καί τού το  άρκεϊ.

Ό  φί.ΙοΓ σου 
ΟΦΦΕΝΒΑΧ».

’ Α λλά  pour un Ju if il faut un Ju if, λέγουσιν 
οι Γάλλοι. Ό  'Ροσχίλδ ¿γνώριζε καλώς τό ν  φ ί
λον του Οφφενβάχ. Άπ ήντησε πρός αύτόν εύφυέ - 
σ τα τα  ώς εξής·

»ΙΙρός τόν βασιλέα τώ ν μελοδραματίων. νΕ- 
δωκα πρός τόν συμπατριώτην σου χ ίλ ια  φράγκα, 
άλλά νομ ίζω  ό τ ι συ £ ασθενής Όφφενβάχ δύνα- 
σαι νά πράξης υπέρ αυτού δ ,τ ι δέν δόνατα ι £ 
παντοδύναμος Ροσχίλδ. Χωρίς νά άνοιξης τό  βα- 
λαντιον σου, δύνασαι νά δώσης είς τό ν  συυ.πα- 
τριο/την σου δεκαπλάσιου τού  ποσού, οπερ έδωκ.α 
έγό). Ε ιπε είς αύτόν νά κάμη προσκλήσεις διά 
μίαν μουσικήν συμφωνίαν. ’ Ας προκηρυχθή ό τ ι £ 
Όφφενβάχ κα τά  τό  μουσικόν τού το  άκρόα;χα Οά 
εκτελεση τεμάχιά  με τή ν μεγάλην βάρβιτόν του 
(v io loncelle ), οί Παρισινοί θά τρέξωσι σωρηδόν, 
καί ο συμπατριώτης σου Οά εύπορήση».

Ό  -το ίχος μουσικός έπανήλθεν είς τή ν Γερ
μανίαν μόνον μέ τά  χίλια  φράγκα τού  Ροσχίλδ. 
Φεΰ ! ή δοκιμασία ήτον άνωτέρα τώ ν  δυνάαεων 
τού  ματαίου καί φιλαργύρου Όφφενβάχ !

«  Οποιον μυστικόν κατεϊχεν ή φύσις, λέγει £ 
Fontenellc, ινα ποικίλη τόσον πολυ έν τόσον ά- 
πλούν πράγμα, ώς τό  ανθρώπινον πρόσωπον ! »  
Οποίον μυστικόν κατεϊχεν ή φύσις, λέγομεν καί 
ήμεϊς παρωδούντες τό ν  Fontenellc, ΐνα στερήση 

. καρδιας ανθρώπους,οΐτινες ώς £ Όφφενβάχ, ή 'Ρα
χήλ, συνεκίνησαν τόσον πολυ τά ς  καρδίας άλλων !

Πάντη ανόμοιος τό ν  χαρακτήρα είναι £ γεν
ναίος, μετριόφρων καί συμπαθητικός δρααατικός 
ποιητής Gondinet.ToO ¿ποίου τή ν  νέαν κώυ.ωδίαν 
«L e s  grands en fants» έχειροκροτήσαμεν προ-
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γθ'ες έν τ ώ  Οεάτρω Vaudeville . Ό  Gondinct κα- 
¡Ρέχει έν τή  δραματική ποιήσει θέσιν κάπως ανα- 
λογον τού Όφφενβάχ έν τή  μουσική. Γράφει τας 
Ιλαοοάς καί λίαν διασκεδαστικάς έκείνας κωμω- 
3ίας,' τά ς οποίας οί Γερμανοί καλούσι Posse, καί 
£?ς τάς όποιας σήμερον τό  κοινόν καί έν 1’ αλλια 
καί έν Γερμανία έπί μάλλον καί μάλλον άρε-

σκεται. . .  „ _ ,.
Έ ν τή  νέα τα ύ τη  κωμωόια ο Gondinet. πραγ

ματεύεται έν κοινωνικόν ζή τη μ α , τό  τού  δια ,υ- 
γίου,τό δποϊον,ώς γνωστόν, ε ΐσέτι απαγορεύεται 
£ν Γαλλία, άλλά τό  όποιον £ έντός ¿λίγου εν τη  
Βουλή μέλλων νά παρουσιασθή καί π ιθανώ τα τα  
νά έπιψηφισθή νόμος θά έπιτρέψη τού  λοιπού. Ο 
ποιητής διά τής κωμωδίας ταύ τη ς ζη τε ϊ να από
δειξη ό τ ι οί ίεροί τού  γάμου δεσμοί δεν διαλύον
τα ι π ο τέ  είς χρηστούς καί έναρέτους ανθρώπους, 
άλλά μόνον ε ί ς  διεφθαρμένους.Πρόςτούτο φέρει επί 
τής σκηνής τή ν έκ Βλαχίας πριγκηπέσσαν ioter- 
dza, ή τις  χωρισθεϊσα τού  άνδρός αυτής και εκ 
δευτέρου ύπανδρευθεϊσα έρχεται είς Παρισίους.Έν- 
-αύθα άπαντά  εν τιν ι οικία τό ν  πρώτον αυτής
ίνδρα, άλλ ’  ούδεμίαν αισθάνεται στενοχώριαν επί
τή  παρουσία αύτού. Ε π ίσης οί δύω ανδρες ουδό
λως είναι τεταραγμένοι, σφίγγουσι τά ς  χεϊρας 
άλλήλων καί άνταλλάσσουσι προσρήσεις. ’ Επι τ έ 
λους οί δύω άνδρες καί ή γυνή λαμβάνουσι θεσιν 
είς μίαν τράπεζαν καί παίζουσι w ist. *11 σκηνη 
αΰτη είναι κωμ ικω τά τη . Τουναντίον κ α τά  τόν 
Gondinet μία χρηΓη γυνή θά προτίμηση τα  παν- 
δεινα νά όποφέρη υπό τού άνδρός της ή νά χωρι- 
σθή καί νά έλθη είς δεύτερον γάμον, π?ό πάντων 
εάν έχη τέκνα, άργά ή γρήγορα δέ τά  τέκνα θα 
οε-.ωσι τήν συμφιλίωσιν τώ ν  γονέων, καί εαν ει- 
σέτι έπήλθε χωρισμός. Πρός τού το  ό Gondinct 
«έρει έπί τής "σκηνής τή ν κυρίαν M o r a n g is ^  
άντίθεσιν τή ς  Βλαχίδος. Έ γκαταλειφθεϊσα  υπο 
τού άνδρό; αυτής, άλλ ’ υπομείνασα τόν χωρισμόν 
,χετ’ άξιοποεπείας καί άναθρέψασα καλώς την κό
ρην της είδεν έπί τέλους τόν άνδρα αυτής να π?οσ-
έλθη μετανοών καί νά συμφιλιωθή. ^

»•»»Έρρέθη πολλάκις ό τ ι οί μεγάλοι άνδρες πρέ
πει νά άποθνήσκωσιν εύθυς άμα φθάσωσι τό  ε- 
πακοον τή ς  δόξης αυτών. Ό  λόγος ουτος εφαρ
μ όζετα ι πρό πάντων διά τό ν  Γαριοαλδην. Αφ ου 
ΰβοισε τηλεγραφικώς τόν πρωθυπουργόν τή ς  Ι τα 
λίας, άποκαλών αύτόν υπηρέτην, άνήγγειλεν ο τι 
έοχεται είς Γένουαν ΐνα  έλευθερώση διά τή ς  βίας 
τό ν  γαιχβρόν αύτού Ganzio, καταδικασθέντα ως 
γνωστόν ύπό τού  δικαστηρίου είς φυλάκισιν,διότι 
ανευίχθη είς τά ς  στασ ιαστικάς διαδηλώσεις αί- 
τινες έλαβαν χώραν τή  10 Μαρτίου είς Γένουαν, 
έπί τή έπ ετείω  ημέρα τής γεννήσεως τούΜ α ζζιη ι. 
50 .000 περίπου οπαδοί περιέμεναν τό ν  Γαριοαλ- 
δη ν ,όλα ι αί έφημερίδες άνήγγελλον φοβέραν ?α- 
σιν, ό Γαριβάλδης τέλος έφανη εις ένουαν, αλλ 
ή ήσυχία ούδόλως διεταράχθη ! Τ ι συνεοη ; το

παντοδύναμον άργύριον, ώς διηγούνται, εφερε τα

π ά ντα  είς τά ξιν .
Ό  Γαοιβάλδης δέν είναι δούλος τώ ν χρημά

τω ν , ά λλ ’ άπό πολλού είναι νευρόσπαστον τώ ν 
πεοί αύτόν, ιδίως τή ς  τελευταίας γυναικός του, 
κυρίας Φραντσέσκας, πρφην τροφού τω ν  τέκνων 
τή ς  κόρης του, καί τού  υιού του  Μενότη.

Ό  Μενότης Γαριβάλδης είναι αιωνίως είς με- 
■'άλκς χοηματικάς στενοχώριας,μεθ όλας τάς αλ
λεπαλλήλους συνδρομάς, άς παρά τή ς ιταλικής 
Κυβερνήσεως έλαβε, δ ιό τι έχει τήν μανίαν κερδο
σκοπικών άνοήτων επιχειρήσεων. 'Ό τ ε  ή ιταλική  
Βουλή έπεψήφισε τή ν έξ 100,000 φράγκων έτη- 
σίαν έπιχορήγησιν τού  Γαριβάλδη, £ Μενότης ε- 
τριβε τά ς  χεϊρας ύπό χαράς. Ά λ λ ’ ή κυρία Φρ*''- 
τσέσκα lia "le scarpe grosse ma il cerve llo  lino, 
όπως λέγουν οί Ιτα λο ί. Κοατεϊ σ-ριγκτά τά ς  100 
000 καί ετο ιμάζει δυνατά xojiO oôfjiaxa  δια το

γήράς τη ς. ,
—  Τούλάχιστον ¿λίγα ψίχαλα, μαννα Φραν-

τσέσκα ! φωνάζει ο Μενότης. , , ν ,
 Δέν είναι άνάγκη, άπ αντά  ή άδυσωπητος

Φραντσέσκα. ,
Καί £ άτυχής Μενότης ά ναγκα ,ετα ι να κυπτη 

τήν κεφαλήν ένώπιον τή ς  χωρικής ταυτης,φο .ου- 
μενο: μή έπισύοη καθ’ έαυτού τήν πατρικήν οργήν. 
Αυτήν τή ν φοράν όμως ή κυρά Φραντσέσκα έφανη 
γενναία, άφήκεν είς τό ν  Μενότην ολόκληρον το  
ποσόν, όπεο ή ιταλική  κυβέρνησις προσήνεγκεν 
ΐνα έμποδίση τήν Γαριβαλδινήν στάσ ιν. Πώς τόση 
γενναιότης έκ μέρους τή ς Φραντσέσκας ; Α ι . εί
ναι είς τά ς  μεγάλας χαράς τη ς καί ή ευτυχία μα- 
λακύνει π ά ντο τε  τή ν άνθρώπινον καρδιαν. Βλέπει 
ήδη πραγματοποιούμενο·» τό  μένα  ^ονειρόν της. 
θ ά  κατοικήση μ ετά  τού  Γαριβάλδη τό  χωριον 
τη ς, έκεϊ δέ, ‘ δεικνύουσα τό ν  έλευθερωτήν τώ ν  
δύω Σικελιών είς τά ς  ίλ λ α ς  παραμάνας, τά ς  πα- 
λαιάς συντρόφους της, θά λέγη  ύπερηφάνως «Ε ί

ναι £ σύζυγός μου ! »  *

Δ Α Ν Ε ΙΟ Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Μουσικός τ ις  συγγράφει·; ήλθέ π οτε  ̂εις επι- 

σκεψ-.ν τού  μουσουργού τού  Γ υ ν .Ιιέ .Ιμ ο ν Ί  i. l. lo v ,

καί τώ  είπεν' , , ,
—  ’Έ χ ω  έντός τού  χαρτοφυλακίου μου όυο 

μελοδραμάτια, μέ λέγε·, δέ ό διευθυντής ενός θεά- 
τρου, ό τ ι θέλει νά διδάξη άπό τής σκηνής τ ό  8ν 
τώ ν  δύο τού τω ν . Αέν ήξεύρω ποϊον έκ τώ ν  δύο να 
τ ώ  δώσω. Θά σάς τά  ύποβάλω καί τ ά  δυο, καί 
θά σάς παρακαλέσω νά μοί είπήτε ποϊον να προ- 
τιμήσω . Έ φ ’ οίς καί ό μουσικός ούτος συγγρα- 
οευς καθίζει παοά τό  κλειδοκύμβαλού.
‘ Ά λ λ ά  ιχόλις έτελείωσε τή ν καταπληκτικήν 
συαφωνίαν'τού πρώτου τεμαχίου τού  μελοδραμα- 
τό'ς του  5 μουσουργός, καί £ Ροσσίνης, χ,ιοοίς ν 
άκούση τό 'ά λ λ ο  μελόδραμα, τώ  λέγε ι’

—  Προτιμώ τό  άλλο !
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Κομψευόμενός τ ις  λαμβάνει /.ατά μέρος το ν  ι
ατρόν,όστις έπεσ/.έφθη ττρο ¿λίγου τό ν  θεΐόν του, 
άσθενήσαντα, καί :

—  Αοιπόν, ιατρέ ; τ ώ  λέγει έρωτών με φωνήν 
άσθμ.αίνουσαν.

—  Τον έχάσαμεν ! αποκρίνεται 5 ιατρός.
Ό  κομ.ψευόμ,ενος αρχίζει τό τ ε  καί εκβάλλει 

στεναγμούς λίαν θρηνώδεις.
Ά λ λ ’ ό γέρων ιατρός, όστις γνωρίζει τόν κό

σμον έν γένει, καί τους σημερινούς ανεψιούς ι
δίως,

—  Ε λ ά τε , τ ώ  λέγει, φίλε μου, ησυχάσατε... 
αφού σάς βεβαιώνω, ό τ ι τον εχάσαμ,εν.

·» *
Σκηνή συστάσεως.
—  Κύριοι, σάς παρουσιάζω το ν  φίλον μου Α ... 

Δεν είνε τόσον ανόητος όσον φαίνεται.
Έ φ ’ οίς ό συνιστώμενος ΰπέλαβε ζωηοώς·
—  Καί αυτη ακριβώς, κύριοι, ή διαφορά υ

πάρχει μ ετα ξύ  έμού καί του  φίλου μου.

Ε Ν Τ Υ Π Ω Σ Ε ΙΣ
"Ο τε  έφυλακίσθη ό Βερανζέ, ήλθε προς έπίσκε- 

ψίν του ό δραματικός ποιητής Βιενννέ.
—  β ά  ¿ποιήσατε πολλά γ.σμ.ατα άφ’ ότου 

είσθε εδώ , είπε προς αύτόν ό Βιεννέ.
—  Ακόμη  δεν έκαμα παρά τή ν  αρχήν μόνον 

ενός.
—  Τούτο μ-’ εκπλή ττει.
—  Καί π ώ ς ; νομ.ίζετε, είπεν ό Βερανζέ, ό τι 

κάμνω εν άσμα μ.έ όσην ευκολίαν κάμνετε σείς 
μίαν τραγιρδίαν ; —

Εις τούς πλησιεστάτους συγγενείς τω ν  Βυζαν 
τ ινώ ν  αύτοκρατόρων έδ ίδετο  ότίτλ.ος Ν ω ΰ ιΛ .Ιή - 
ρ ψ ο ς  (επ ιφανέστατος). Υπ ήρχε δέ καί Π ρ ω ζο -  
*ω6ε.Ι.{ήσι/ιος, καί κατωρθώθη καί Π  ρκοζονω- 
β ε.Ι.Ιη οη ιούπ έρ τα το ι:, καθ’ 0ν χρόνον αί λέξεις 
έχαλκεύοντο πρός αφορμήν μ.ισθοόοτήσεως αργών.

’ Επί τη ς  θύρας τού σπουδαστηρίου τού διάση
μου δραματικού ποιητού καί άκαδημ.ειακούΕπιίΙβ 
A u g ie r  υπάρχει ή εξής επιγραφή : «Ο ι ερχόμενοι 
εις επίσκεψίν μ.ου μοί περιποιούσι τιμήν, οί δέ μή 
έρχόμενοι μοί προξενούσιν εύχαρίστησιν». Iυνλς

Α Λ Η Θ Ε ΙΑ Ι
Λ* ,  Ούτε οί φιλάργυροι άγαπώσι νά γνωρίζωμεν 

τό ν  ακριβή αριθμόν τοϋ  πλούτου töjv. ούτε αί έ- 
ρωτότροποι γυναίκες τό ν  ακριβή αριθμόν τώ ν  ε
τώ ν  τή ς ηλικίας τω ν ’ οί μ.έν, δ ιό τι φοβούνται 
μή τούς άναγκάσωμεν εις αϋξησίν τ ινα  τώ ν  δα
πανών το>ν, αί δέ,δ ιό τι φοβούνται μή συμβουλεύ 
σωμεν εις αύτάς περιορισμόν τ ινα  εις τό ν  σ το λ ι
σμόν τω ν .

Ή  καρδία ήμ.ών έχει κλείθρα, τ ά  όποια α
νοίγοντα ι ούτως είπείν άφ’ έαυτών τό  πρωί, δυσ-

κόλως τή ν μεσημβρίαν καί δυσκολώ τατα  ή ού- 
δόλως τό  εσπέρας.

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ
w  Ιδού πού φθάνει ή κερδοσκοπική απλη

στία  τού  άνθρώποϋ, νά καθιστά καί τό  άθωότε- 
ρον τώ ν  πτηνών δργανον κακοήθων πράξεων. 'Ω 
ρολογοποιείο·/ τ ι  τής έν 'Ε λβετία  πόλεως Lugano 
έχει πολλάς εκατοντάδας περιστερών .τεπαιδευ- 
j< ¿ ra r, ας αποστέλλει εις ’ Ιτα λ ία ν  εναερίους κο- 
μ ιστας λαθρεμπορίου, όπερ άφού μεταφέρωσιν εις 
το ν  πρός 8ν όρον, έπιστρέφουσιν αμέσως εις 'Ε λ
βετίαν. Τ ί δέ είνε τό  Λαθοεμπόριον; Μικρά ωρο
λόγια , ά τινα  5 Ε λβ ετός  κερδοσκόπος προσδένει 
εις τό ν  πόδα τώ ν  περιστερών. Καί ούτως ελπίζει 
νά εισάγτ: διά τού  τρόπου τούτου πεντηκοντάδα 
ωρολογίων καθ’ Ικάστην άνευ ούδενός τέλους, καί 
άνευ κινδύνου μ ή συλληφθή τό  λαθρεμπόριον.

" *  Ε σ χ ά τω ς  έν τή  μεγάλνι λέσχη τού  Mona
co, εις δύο κα τά  συνέχειαν εσπέρας, ό βαρώνος 
X " ,  έξ εύγενούς οικογένειας τού Μεκλεμβούργου, 
έσχε τή ν τύχην νά κερδίσν) 300,000 φράγκων, 
τ ά  όποια ένέκλεισε καλώς εις κ ιβώτιον έν τώ  ξε 
νοδοχείο). έν ω  κατωκει. ’Α λλά  φκντασθήτε τήν 
κατάπληξίν του. ό τ ε τή ν  έπιούσαν έξυπνήσας πα- 
ρετήρησεν ό τ ι τό  πολύτιμον κιβώτιον είχε γείνει 
άφαντον, καί μ ε τ ’ αύτού ό Οαλ,αμηπόλος του 
Ιωάννης.

Ό  Ιωάννης ούτος ήτο γηραιός υπηρέτης παρα- 
σ/ών εις πολλάς περιστάσεις δείγμ α τα  έξαιρέτου 
αφοσιώσεως καί πίστεοις. Έ ν  τού το ι; ό βαρώνος 
εύρίσκετο νύν έν απορία χρηματική. Τηλεγραφεί 
λοιπόν π?ό; τόν πατέρα του εις Γερμανίαν αφη
γούμενος αύ τώ  τό  άτύχημ.α καί ζη τώ ν  συνδρο
μήν. "Ελαβε δ ε τή ν  Ιπομένην άπάντησιν' «Μ ή ά- 
νησυχής διά τή ν απώλειαν τώ ν  χρημάτων. Ό  Ι 
ωάννης είνε εδώ με τά  χρήμ.ατα όλα, τ ά  όποια 
νομίζεις χαμένα. Φοβούμενος μήπως λάβωσι πά
λιν τό ν  δρόμον τή ς  povJézzac, καί συμμορφού- 
μενος πρός τά ς  άρχάς τή ς  οικονομίας καί τής 
φρονήσεως, ήλθε νά καταθέσή τό  πολύτιμον κι
βώτιον έν ασφκλεϊ. Έ λθέλο ιπόν καί σύ τα χ έω ς ».

Ε ι ε  Α λ α γ κ ο ς τ ι ι ς ·

Μ ΙΑ  Σ Υ Μ ΙΙΟ Υ Λ Π  Κ Α Θ ' Ε Β ΑΟ Μ ΑΛ Α
Σάς συνέβη βεβαίως ποτέ  νά έχη τε  άνάγκην 

νά ζυγ ίσετε  τ ι  καί νά μή εχη τε  πρόχειρα σ τα θ 
μά. Τήν έλλειψιν ταύ τη ν άναπληρούτε προχεί- 
ρως διά νομ ισμάτων- 3068 δρκχμαί νέκι εις χρυ
σόν, ή 256 δρ. νέκι εις άργυρον, ή 18 δραχ. καί 
80 λεπ τά  εις χαλκόν, ίσοδυναμοϋσι τώ  βάρει μιάς 
ύχόδος.

Ώ ;  πρός τά  γαλλικά  ς-αθμά απαιτούντα ι 155 
χρυσά είκοσάφραγκα, ή 40 αργυρά πεντάφραγκα 
ή 1 00 χαλκού δεκάλεπτα, όπως άποτελέσωσι βά
ρος ενός χ ι-Ι ιο γ ρ ιψ α ο υ .

Λ Θ Η Ν Η Σ Ι. —  T r i I C i a  Κ Ο Ρ Ι . Ν Ν Η Σ  Π Λ Α Τ Ε ΙΑ  »Ο Μ Ο Ν Ο ΙΑ Σ » .


